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COMEDIA FAMOSA 


F0I.1 


DE LOS HECHIZOS 

DE AMOR, 

LA MUSICA ES EL MAYOR, 

Y EL MONTAÑÉS 

EN LA CORTE. 


©£ <D0H J 0 SET H © E CAñlZA^ES* 

PERSONAS QUE HABLAN ENELLA, 

®on Cario?. ** Don Lain . * (Doña Leonor. ** Luifa. 

®on Orion*. \ Tocino , graciofo. \ Dona Jurelia. % Toribillo. 

Don Fdtx. % Martine?. % Inés. \ MuJícqs . 


JORNADA PRIMERA. 


Sale Don Carlos Vijlieniofe , y Tocino 

C con él. 

ON que tomarte el papel? 
Toan. Si fe ñor. Cari. Pues di, vergante. 
no fabes que te he mandado, 
que ni atraviefes la calle 
de eíía Dama ? Tocin. Acertó á ertár 
en la rexa : iba muy grave 
parteando , y con dos ceceos 
me atravesó dos puñales, 
que de avecitas con faldas, 
no ay quiebro que no me atafquc. 
Dixome : Dale, Tocino, 
erte papel de mi parte 
a mi Cariicos, y diie^ 


que en aquel partado lance 
no tuve yo mas malicia, 
que una cafa que fe cae e 
Cari. Mencia , fatisfucerme 
pienfa ; pero el agravíame 
en gurto, y honor, no tien^ 
defpique en amor mas fácil* 
que dcxarle de tener; 
porque ay accidentes tales, 
que es la propia enfermedaci 
remedio para que fanen. 

¿Llevaron ya la vihuela, 
como te dixe ayer tarde, 
a cafa de Don Ordoño? 

Tocin* Por feñas, que falió un Ángel 
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á recibirla. Cari. Seria 
mi Leonor# Tocin. Ya te relames? 
Yo no se fi Leonor era; 
íolo se , que al alargarme 
la mano , a tomar los tonos 
que me aifte , con Temblante 
mas difice , y mas relamido, 
que niño de efcaparate, 
me dixo : Dile á Don Carlos, 
cjue pues toma de eníeñarme 
a cantar la trabajofa 
ocupación , no. fe canfe, 
y venga mas amenudo; 
porque tiendo., como fabe, 
yo ruda , y él perezofo, 

aprovecharemos tarde# 

Cari. Pues por qué eftraña Mencia, 
que íu belleza olvidarte 
infiel , por otra hermofura 
cfquiva , pero confiante? Llaman . 
Mas llamaron? Tocin. Señor, si. 
Wmt.D. Caín. Toribiílo¿ fube, y dale 
Ja embaxada á nueftro, huefped, 
como que vas de mi parte. 
IDent.Torib. Tiña conta , mientras tanto, 
del faco, que efcaparáfe, 
porque fuye. Lain . Sube aprifa, 
que no fu Irá, falvage. 

Cari. Qué es efto? 

Tocin. Áora lo veremos. Abre*, 

fale Torib . Seya en cfta cafa el Angel 
del Señor , la Cruz , y. el Cura, 
el muérgano , y los ciriales; 
quien de. vufiedes fe llama 
Don Carlos Perez Fernandez? 

Cari. Yo, hijo mió. Torib. jefu-Chriftu 
bendiga, tan lindu talle. 

Aora , fe ñor, el Cacique 
Don Lain de Cafcaxares, 
naciente en Cangas, y filio 
de Lamegu por íu madre, 
efia abaxu , aunque eftá en riba 
de un macho , de que apear fe 
non quiere , ni penfamientu, 
fin que vufied fe Ilu mande. 

Cari. Baxa , Tocino , anda apríeífa, 
y di , que Tuba al inflante, 
que efte es á quien le debió 


quando en Cangas, defterrado 
pafsó fus adverfidades. Vafe Tocino*. 
Quanto, eftimo íu venida! 
mas. cómo fin avifarme? 

Torik.Es mcu feñor, es.meu amu 
muy llanu , y muy miferable. 

Sale Don Lain Vellido d. lo A4ontanes y 
y Tocino. 

Lain. Quien es Garlitos? TV/». D.Carlos 
mi feñor , es quien delante 
eftá.. Lain. Don Carlitos mió, 
abrazadme, apretujarme, 
oprimirme , deshacedme, 
que fois una viva imayen 
de vueftro padre: no he vifto 
femejanza icmejante. 

Cari. Vos feais muy bien venido, 

(qué hombre de tan raro trage, 
y tan loco!) que en mi cafa, 
para que todos os amen, 
y os firvan, fobra el oir 
vueftro nóbre. Lain.En. quantas partes 
llego, fucede lo mifmo,, 
pues quien d t mi esfera nace, 
al punto huele á la pega. 

CarL De qué ? Lain*De la buena fangre. 
Tocin. Bellos dos brutos tenemos! 

Torib . Ay, Deus» que boftezu de hambre! 
Cari. Efte hombre no es muy difereto, 
fegun empieza á explicarfe: ap. 

Vos, fino halláis, el mas digno 
apofento , y hofpedagc, 
os culpad á vos, no. haviendo 
avifado, Lain . Calle , calle, 

¿pues me. havia de faltar 
una advertencia tan fácil? 

Tomad efte pliego , y ved, 
como tres femanas antes, 
que me. pufiefte en camino, 
os eferiví mi viage;. 
pero fíendo de cuidado 
Ja carta, no quifb á: nadie 
fiarla , fino á mi mifmo: 
con el que antes no llegarte 
no es culpa mía, fino es 
de la muía que me trae. 

Pero dexando efto á un lado, 

co- _ 
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como eftá padre ? CarL Qué padre? de las finas amiftades 
Lain. El vueftro. CarL Pues no fabeis, 
q lie havrá dos años cabales 
que murió ? Lain. Jefus mil veces! 

¿veis como puedo quexarme 
yo también de que fe fueífe, 
y que no me lo a vi fa fie? 

CarL Ya ha defcubierto el talento 
mi huéfped : -¿Acó moda fie 
todos los traftos , Tocino, 
de Don Laín ? Tocin. Ellos fon tales, 
que no ayas miedo, feñor, 
que fe los codicie nadie, 

CarL Pues qué fon? Toe » Quatro camifas 
de cambrayón de edítales, 
y un vellido de tablones 
de nogal, que para alzarle 
no ay fuerzas ; tal es el paño, 
que bien podrán afíerrarle. 

CarL Buenos eftamos. Latn. Ha bruto, 
ya eftamos entre los Cafres 
de Madrid , abre los ojos, 
que aqui ay fieros perillanes: 
me entiendes? Torib.Y ouftei difpunga, 
que de la caía me encarguen 
lia compra , y verá vouftei, 
que ambus comemus de valde. 

Lain. Ha buen hijo ! qué bien mueftras, 
quando á la fifa te afes, 
que es la íifa entre vofotros 
vinculo de los Hnages: 
mal aya tu efporteril 
inclinación deteftable. 

Torib. Faga voftei, que yo compre, 
y verá qué bien lie fale. 

Lain. Vete , demonio. Tocin. Oyes tu, 

Afturiano ? Torib. Ivon deFrandes? 

Tocin. Defde oy has de obedecerme, 
y fi no he de rebencarte 
á coces. Torib. Como me dei 
feis cartos, mas que mate; 
mais ha de fer cada día. 

Tocin. Pues fi quiere concertarfc, 
vengafe tras mi el pardrHo. 

Torib. Vaya el culurin delante. Vafe» 

Lain. Ya que hemos quedado folos, 
mi Don Carlos, abrazadme 
fegunda vez, que en virtud 
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entre vueftro padre , y yo, 
creo que podréis llamarme 
tío fin temeridad, 
y ( las narices aparta, 
porque no tienen que vér 
un cañuto, y un alfange) 
nos parecemos de forma, 
que podrá quien nos mirafle 
imaginarnos parientes, 
fegun los cuerpos, los talles, 
las tezes, efie garbillo, 
y efie no poco donayre. 

CarL Yo lo agradeciera mucho, 
como el que haviendo mi padre 
hecho aquel involuntario 
homicidio, fe alvergafle 
de vos, y que le acogiefieis 
tan benigno , y tan galante, 
para que yo os correfponda 
á obligaciones tan grandes. 

Lain. Vamos á otra cofa , y ce fien 
cumplimientos fufocantes. 

¿A qué penfaís que he venido 
con todos mis alifages, 
y efta cara de maftin? 

CarL A qué es ? Lain. A medio cafarme* 

Cari. Eftraña función ferá, 
boda tratada á mitades. 

Lain. Tengo aqui un correfpondiente, 
que tiramos los caudales 
igualmente, y entre algunos 
cambios, que ay de parte á parte ? 
á letra fin vér, quería 
una hija fuya encajarme. 

Yo , que para aceptar una 
de ciento y cincuenta reales, 
la doy ochocientas bueltas, 
y pillo la mofea antes, 
vengo á vér el dote , que es 
en lo que havrá que repare; 
que no ay roftro que fea feo, 
como un talego le lave. 

Diez y fiete mil ducados 
me han de dar, y como efeape 
de un maravedí , los diablos 
me lleven fi me cafare. 

CarL Haréis bien ; ay del que anfioío 
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Vita por cafualidad, 
coftome añuelas notables 
la introd-ucion en fu cafa; 
mas yo confegjui , no obftantc 
lo impofsible del empeño, 
tuna amíftad entrañable 
con fu padre : como tengo 
la habilidad que fe fabe, 
en la Mufica, que tan 
introducido me hace, 
por afvcíon emprendí 
en h entrada affegurarme, 
enfeñando al bien que adoro, 
porque también tiene fácil 
©ido , y divina voz; 
mas que gracia ay que le falte? 

Con eño, dando al olvido 
cierro empeño , en quien mudable 
otra belleza , que amaba, 
une expufo al pefado lance 
de hablar un hombre á la rexa, 
al tiempo que á fus umbrales 
llegaba yo , y defeando 
reconocerle , 6 matarle, 
echar mano á las efpadas, 
diciendo: {Dentro Martin y otros i 
ládart. Mira lo que haces, 

hombre , b demonio* ‘Uno* Detente* 
Otro. No quiero , palie, b no paíTe. 

FeL Ha jácaro ! deña fuerte::- 
*Vno. Ay de mi ! Atiene. jefus mil veces! 
Voces. Que le ha muerto : dale , dale. 
íaln. Qué ruido es eñe ? Cari. Parecen 
cuchilladas en la calle. 

Tocino i Sale Tvcin. Señor? 

Cari. La efpad-a. 

Lain. Ea , Don Carlos, al abance: 
toca al arma. 

Salen *Doña Meneia, Martineta, y Ines « 
'te ene. CavaHeros, 

fi es que lo fois, amparadme 
en efta trifte ocafion, 
embarazando un defaftre. 

Mi hermano es un hombre folo, 
que hallaréis que fe combate 


tropa, 

por defayre 
á fu cochera 
atropellarme. 

Por muger os pido (ay Cielos!) 
que acudáis, no me le maten. 

Mas no es Carlos el que miro? djf. 
Cari. Aora es quando me empeñañeis 
por muger , y aun por muger, 
como todas, iisconñante. 

No es eñe el lance primero 
en que vueftras falfedades 
me incluyeron : vén, Tocino. > anfe• 
Lam. Para que á cífotro le afpen 
no es^ mal medio entretenernos 
en difeurrir variedades. 

Toribillo, viva Afturias. 

Sale Z^nMeu amu?Ld/V¿.March3,falvage* 
Torib. Oye vtrfté , hei de matar? 

Lata. Cafca tieffo. Toril . Eífo non, 
que pueden defea labrarme. 

Lain. Qué bonita que es la viuda! 
aísi que buelva triunfante 
del choque , á puros pellizcos 
la he de híñela ir de cardenales, Vanje» 
Atiene* No fe ha viño defverguenza 
mayor. Inés. Martínez , qué hace? 
no va á ayudar á fu amo? 

Mart. Traygo la eípada con llave, 
no puedo. Ines. Pues aora tofe, 
maravilla es que no arranque. 

Saca Martínez^ la efpada , que Jera ele 
madra. 

Atiart.Q ué tengo de hacer con eño? 
Atiene. Dexa, Inés, los difparates, 
ydime: No es accidente 
raro , que á fer acettaffe 
la cafa de eñe alevoso, 
adonde huyendo nos trae 
el temor de la pendencia? 

Inés. Afsi defde aquí á la tarde 
dieran los golpes. Atiene. Ay Dios! 
por qué ? Inés. Porque fi dura fíen, 
Don Carlos fe vlnieñe, 
uviera tiempo bañante 
para darle cien mamporros, 
porque quexas no era darle. 

Atiene. Si fabes con quanta prifa 

quie- 
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padece , y fufpira en valde con una villana 

por un hermofo impofsible, que ha juzgado 

fin efperar que le alcance! luyo , el vér que 

caftigue el 
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quiere mi hermano mudarte, 
y que para ver el quarto 
nos hizo oy falír, no obílante 
no haver coche , como puede::- 
Salen Lain ,yToribillo embaynando • 

lain . Son unos pobres cobardes. 

Torib* Por la fanta Cruz del Ferro, 
que foí mas hombre mí madre. 

Menc. Qué ay,Cavallero, qué ha havldo? 

Lain. Qué ha de haver ? muchos Rufianes 
metiendo paz, muchos gritos, 
los que havian de tirarle 
treinta varas unos de otros, 
dando punzadas al ayrc; 
y yo dando á los demonios, 
con tal hato de vinagres, 
las pendencias de efta tierra, 
que en lamia fin puñales, 
ni efpadas, á puño tieíTo 
fuelen , embueltas en fangre, 
rodar ojos , y narices 
á los primeros embates. 

Inés. Y aora , feñor , donde quedan? 

Lain» Metidos en dos portales 
rueftro hombre , y el principal 
del coche, ajuftando paces; 
y es el Truximan Don Carlos. 

Mehc. Yo os agradezco la parte, 
que^haveis tenido en la acción. 

Lain» Aora , que no ay quien lo tache, 
empezaré á requebrarla: 

Yo , fi he de decir verdades, 
fe ñora , no os agradezco, 
que quando de lidiar trate 
con vos, me teneis metido 
un chuzo por los hija res. 

'Menc* YoPpues yo os toco?L<mí.No tocan 
vueftros ojos, pero tañen. 

Menc» A qué ? ved lo que decís. 

Lain» A nublado perdurable; 
pues fobre mi eftán dos bellos 
relámpagos celeftiales 
fulminando rayos negros 
de dos nubes de azabache; 
y viendo que de fu lluvia 
me achinan los pedernales, 
puedo con aquel dífereto 
decir, encaxe , o no ejaeaxe: 
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Pues da el granizo en la albarda, 
buena va la danza , Alcalde. 

Menc. Inés , efte hombre efta loco. 

Inés. De Don Quixote es el talle, 
y la cara. M.irt» Que en mi facha 
fe atrevan a enamorarme 
mis mozas! Torib.V atu á Chríftus, 
que meu amu es á dos fices, 
con llus hombres un León, 
y cun lias mozas un Martes. 

Lain. Las feñoras defta tierra 
á los hombres principales 
no refponden ? Menc. Cavallero, 
no entiendo yo efte lenguage. 

Lain. Yo fi t y digo que la quiero 
á ufted; y aun mas adelanre, 
porque la quiero::- 
Salen Don Félix , y Don Carlos • 

Félix . Qué , hidalgo? 

Lain. Ir firviendo hafta efta calle; 
es efte delito ? Cari. Sin o,den 
del feñor Don Félix > nadie 
puede apropiarfe efta dicha. 

Menc. Inés, que ni aun á mirarme ap • 
buelva! Félix. No sé con qué voces 
daros las gracias bailantes 
de lo que oy os he debido. 

Menc • Cavalleros de tan grandes 
prendas, á enmendar nacieron 
los acafos inculpables: 
fi me entenderá. ap* 

Cari. La culpa 

debe pender del examen, 
en los lances en que es cierta, 
lo mejor es defviarfe. 

Félix. EíTo mifmo digo yo. 

Inés. Ha tonto! que afsi te claves! ap • 
Menc. Que no pueda refponderle! ap % 
muriendo eftoy por quexarme. 

Félix • Quedad con Dios. Cari. SI guftais, 
baxaré h ;fta los umbrales. 

Vanfe Doña Mencia , Inés, y Martines* 
Fel. No ha de fer.CVir/.A Dios. Lain* Car- 
ya que falimos, guiadme (los, 

á la cafa de mi ínegro 
futuro. Cari. Si no fe labe 
donde es , quien nos la dirá? 

Lain . El primero que fe hallare; 

buc- 
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bueno es querer que no fea 
conocido en qualquíer parte 
un hombre , que ella can cerca 
de emparentar con mi fangrel Van /}. 

_ Salen Don Ordono , y Luí fu. 
Ordon Que hará Leonor? 

Luif. Un tono eftá eftudíando 
en fu quarco. Ordon . Y Aurelia? 
~ ut f \ Efta rezando fola en fu Oratorio. 
Vrdon. Qué tyranas 

opoficiones entre dos hermanas! 

Una canta , otra reza ; mas o y día, 
ni una con fu placer me defconfia 
de fer candida,honeíla, blanda,y pura; 
ni otra con fu retiro me aflegura, 
que la muger mil formas apetece, 
y nada es menos de lo que parece; 
y mas fi lidia una pafsion aleve, 
como la que me mueve 
mi trille fantasía; 

mi mal es tu defdén, Doña Mendaz 
y mientras no te apiade mi tormento, 
ni eftoy en mi, ni sé lo que me fiemo. 

Luif.M is amas falen , feñor. 

Ordon» Anda, vete tu allá dentro, 
por fi alguien viene á cobrar, 
que hablarlas á Tolas quiero. Vafe» 

Sale {Doña Leonor con un papel defolfa 
cantando. 

León. Solo el filencio teíligo 
ha de fer de mi tormento. 
Re,mi,fa,fol,la,la. 

Sale Doña Aurelia con los ojos íaxos, 

J penfatiVa. 

Aurel. Jefus! 

Santa Terefa , San Pedro, 
favorecedme: dichofo 
quiende si puede eílár iexos. 

Ore * n . Ajuíladme ellas medidas. M. 
Hijas ? L on. Padre nueílro? 

Ordon» Ni a ti las ocupaciones 
de tu harmoniófo .embelefo, 
ni a ti de tu devoción 
el digno aprovechamiento 
os turbara , á no llegar 
el forzofilsimo tiempo 
de hablaros en el ellado 
que haveís de turnar; oy tengo 


ocalíon , y aguardo un huefpcd, 
que es muy digno cafamiento 
para una de las dos; la otra 
la aplicaré al mifmo tiemp# 
a lo que elija ; pero antes 
Jhe de averiguar ios genios: 
querrás cafarte, Leonor? 

León. Señor, yo aora no pienfo 
fino en cantar libertad, 
y placer, que el cautiverio 
le he dejaufear yo á mi güilo. 
Ordon . Niña , yo no te violento, 
mas tu has de fer la cafada; 
que Aurelia , fegun yo veo 
fu virtud , y auflerldad, 
ferá Religíofa. Aurel. El Cielo 
no quiera , que elija yo 
fortuna, que no merezco. 

Para fer yo la efeogida 
para Dios en un Convento, 
he meneíler, Padre mío, 
prendas , y merecimientos 
muy altos ; foy un gufano, 
ceniza, y polvo del fuelo, 
no me atrevo á tan gran obra. 

Ord . Bien digo yo, que no creo ap. 
en gazmoñas: conque tu 
harás á tu cafaniiento 
muchos afeos ? Pero en fin, 
te fuena mas bien el eco 
de marido , que el de celda? 

pinrel. Yo reíígno mis afe&os, 
pues en triunfar acercando, 
fe merece obedeciendo. 

Ordon, Para abrir el ojo un padre ap. 
no es elle muy mal exemplo. 

En fin, el huefped vendrá, 
que por inflantes efpero, 
y hablará el tiempo : ay Mencia, ap 
en que Inquietudes me has pueílo! 

León. Linfa? Sale Luifa. 

Lu¡f. Señora ? Leen. Te llamo, 
para que a Aurelia le demos 
el parabién de fu boda. 

Luif. Y a mi el del vellido nuevo, 
fi es verdad* Aurel. Si tu fupieras 
quan breves fon los momentos 
de ella vida, hermana mia. 
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no eftuvieras de gracejo. 
león* Y aun por fer, Aurelia, cortos, 
felicitas no perderlos 
con el novio :. no. me feas 
hypocrita , que te entiendo 
mas que imaginas ., Aurel. Pudiera^ 
refponderte ; pero arriefgo 
el bien de mortificarme, 
callando : guárdete el Cielo. Vafe., 
Lui/l Grande embuílera es mi amal 
Leon.Si es que por algo la temo, 
es por ver quan cerca viven 
extravagancia , y defprecio. 

Luif. Atengome á tu Don Carlos® 

León . Mucho ha que no viene. 

Luí/» Apuefto 

que eftá á componerte tonos 
deshaciéndole los feífos. 

'i León* El canta bien , y es galán. 

Luif. Tu le quieres? León *No por cierto;; 
gufto dél, si. Luif* Pues el gufto, 
ya es un querer ir queriendo, 

Salen (Don Carlos ,y Tocino. 

Cari . Tocino , gracias á Dios, 
que me efeapé de aquel necio, 
para poder un inflante 
venir á eftár en mi centro. 
£e¿?w.Quien zsKarhYo foy,Leonor bellao. 
León. Cierto que fois buen Maeílro, 
pues tres dias os dexais 
los Difcipulos fin verlos.. 

Luif. Bien merece la mefada 
cobrar en quatro defprecios. 

Cari* Hermofifsima Leonor, 
tres (agios ha que no os veo; 
mas fi logra la tardanza 
el bien de que me echeis menos, 
lolo yo puedo adquirir 
lo que gano en lo que pierdo. 

León* No os he dicho ya , Don Carlos,, 
que no güilo quer habléis de efTo? 
vamos a efludiar. Cari. Gran prifa 
me dais, y advertiros quiero::- 
León* Que? Cari* Que el querer aprender,. 
fe logra:-Le<?mCbmo?C^r/.Queriendo; , 
y fi querer no fabeis, 
en valde nos canfarémos. 

León. Quiero , mas quiero cantar. 


Cari. Pues traygan los inflamientos/ 

Luif Voy volando. 'Vafe. 

Tocin. Yo me efeurro; 
mi' amo cflá en regodeo, 
y voy feguro. w/J. 

León. No ay cono 

de novedad ? Cari. O y he puefló 
uno , y no sé fi por mió 
os agradará. León. Veremos; 
que el fer vueílro , ni le añade, 
ni le quita , fi él es bueno. 

Cari. No os quexareis de que tiene 
amores, anfias, defvelos, 
ni exprefsiónes, que os ofendan; 
antes vereís que prometo 
no quexarme Sale Luif La vihuela 
te aguarda. León. Pues ve diciendo. 

Canta Cari. Amaré fin voces, 
aunque es pedir effo 
muchos impofsibles 
de dos Elementos, 
al agua fin ondas, 
fin humos el fuego 
ceñarán quexas, anfias , y extremos,' 
pero hablará por mi mi filencio. 

León. Y effo no es quexaros ? Cari. No* 

León. Haveis bufeado buen medio 
para decir fin decir.. 

Cari* Yo hago e!tono¿ no hago el metro: 
Si el Poeta eferive afsi, 
lo pongo como lo encuentro. 

León. Sabéis el tono que puede 
á eíla invención refponderos? 
uno que vos me enfeñaíleis. 

Cari. Pues qué es ío que dice? León. Eílo. 

5(ecit. Si es verdad la belleza, 

no ha meneíler conceptos la fineza, 
que un corazón , que padeció felice, 
le adivínalas anfias que no dice: 
con que en amor atentó, 
ay una oculta voz , que no es acento. 

Aria. Corre la fuente 
blanda , y fu ave, 
cantar el ave 
fon ora mente, 
y al Sol luciente 
la flor bufear, 
todo es amar: 


Lúe- 
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Luego fí av idioma, 
que es tan felice, 
que al roftro adorna 
lo que no dice, 
y hablar configue 
por no hablar: 

Corre la fuente , &c. 

Sale Ordoñ . Bien divertida, Leonor, 
eftas. León» Eftoy eftudiando. 

Cail. Yo , fe ñor::- Ord. Eftaos quieto. 

Ha Luiíita , baxa preño Sale Luifa. 
las llaves del quarto baxo, 
que las pide un Efcudero: 
ya eftás en que dos mil reales: 

Luif.Lo ultimo? Or.Ni un quarto menos. 

jLtiif Allá voy. Vafe. 

Ord. De la muger 

tapada , el ayre del cuerpo ap. 
me parece que conozco. 

Don Carlos , qué ay ? Tiene genio? 

Cari . Si fe ñor ; pero no a prende 
lo que yo quifíera. León. Es preño, 
yo haré todo lo pofsible. 

Qrd. Con eflo nos eftarémos 
en xacara todo el año; 
haga lo que fu Maeftro 
la dice,y calle//)¿»£ Lain.Hz borracha, 
defollada , tu , y el perro 
de tu amo : afsi fe bautizan 
en Madrid los forafteros? 

*£qÚI. Afsi foi ,feñor. Lahi. Pues entra, 
que he de tocar á degüello: 

Ha picara ! fal aquí. 

Sale Latn lleno de harinee afear as de hue¬ 
vos, y hojas de lechugas y y Toribillo. 

Ord. Adonde vais, Cavallero? 

Lain. Donde voy me preguntáis? 

Tacadlo por como vengo. 

Sale Luif La Cocinera de cafa 
de eífa manera le ha puefto. 

Qrd. Ay mas infames criadas! 

Cari No es Don Latn? ép. 

Qrd. Y qué es ello? 

rain. Sin fer Miércoles, ponerme 
con la ceniza el Memento: 
adonde eñá efta infamaza? 

Mas D. Carlos ? Cari. Qué es aquello, 

pon fcain l L&m Hayer guifado. 


como íi fuera conejo, 
con todos fus ingredientes, 
a un hombre de mi refpeto: 

Don Lain de Cafcaxares 
foy , picara , y vengar puedo 
efta afrenta, que en Adunas::-* 

Ord . Aguardaos, deteneos, 

Don Lain de Cafcaxares 
fois ? Latn. No lo oís? 

Ord. Dadme luego los brazos. 

Latn. Hombre , qué dices? 
quieres tapiarme los feífos? 

Ord . Yo , amigo , foy Don Ordoño, 
el correfpondiente vueñro. 

Latn. F1 que mi fuegro ha de fer? 

León • Qué oygo , aníias! 

Cari. Qué efcucho , Cielos! 

Ord. Si> Laín , y cña es Leonor 
mi hija , cuyos defeos 
impacientes aguardaban 
la fuerte de conoceros. 

Latn. Pues para venir á^ viñas, 
por Dios que he venido frefco, 
bien limpio , y bien adornado. 

Luif. Y cfto te aplicaba el viejo? . 

LeonSu Luifa. Luif Qnb endemoniado 
novio ! Ord. Venid allá dentro 
os limpiarán , y vereis 
mi hija fegunda , un cfpejo 
de virtud: tú mientras tanto, 
repaña algún tono nuevo, 
que ha de oír Don Lana. Vafe. 

L ahí. Señora , yo foy un puerco 
por dedentro , y por defuera, 
y afsi á manchar no me atrevo 
vueñro oído con lifonjas; 
vendré limpio, puro, y terfo 
á requebraros de choque, 
y vereis que foy dilcreto; 
aunque no dexa de fer 
al principio mal agüero, 
que el fuegro , y fu cafa empiece» 
á irfe enfuciando en el yerno. Vafi* 

Cari. Señora Doña Leonor, 
es pofsible , que no os debo, 
ni aun á cofta de callar, 
el volcán de mi defpecho, 
participarme efta dicha. 
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que enerabais por momentos? 

Vos tratada de calar, 

fin que nadie fepa:: Lf0/i.Aun eíTo 

lio aveis de decir, que yo 

{y ello no es fatisfaceros) 

ni sé quien es elle hombre, 

ni le he villo , ni::- CarLY lo creo: 

no os fatiguéis, que el teíligo 

vueílro padre es, quatido menos; . 

quedaos con Dios. León .Donde vais? 

CarL Adonde he de ir ? á no veros, 
cruel , alevofa, tyrana. 

Lf^.Plegue á Dios::-C¿W.Ya nada creo. 

Le<?«.Dc n ¿dr.iSale La//*.Señores,quedo, 
que ella en aquella inmediata 
pieza tu padre, y los ecos 
llegan allá. Lffltt.Pues es fuerza, 
para que dffsimulernos, 
cantar. CarL Yo cantar? yo avia 
de feftejar mi tormento? 

Lf0tf.Es fuerza. CarLQnc no lo fea. 

Lf0».Coníidera::- C*r/.Viveel Cielo, 
que antes me harán mil pedazos. 

i Lui/l Demonios , que lo eílá oyendo. 

Lffltt.Pues ha de Cr.Ctfr/.Nu ha de fer. 

Lf0».Qu*ero yo. 

Carl.Vuzs yo no quiero. 

Sale Ordoño.Q^e es aquello de querer, 
y no querer? Leott. Aver hecho 
téma Don Carlos de que 
fe cante un tono moderno, 
que he jurado no le sé, 
ni que dél noticia tengo, 
y no ay forma de creerme. 

CarL Si me confia que es incierto, 
que lo labe , y lo ha callado, 
halla que le 01 yomcfmo, 

¿no es precifo que la culpe, 
pues echa á perder el tiempo, 
y sé que no me aprovechan 
mi cuidado , ni mi anhelo? 

Ordcñ.QuhÁs dirá Leonorcita 
verdad. Lctfw. Si le eíloy diciendo 
la verdad en lo que digo. 

CarL Si sé que no puede ferio. 

Ordon« Pues cantadle vos , y afsi 
vendrá ella en conocimiento, 
que yo me bueivo á ver fi 
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Don Lain , que en el encierro 
de mi defpacho fe eílá 
con fu criado víftiendo::- 
Acabad. \'afe. 

CarL Si ello ha de fer, 

y Ci ne , citando muriendo, 
he de cantar mis exequias, 
qué avernos de hacer? cantemos. 
Cant.recit. Halla aquí , ingrata hermofa¿ 
aípid oculto de jazmín , y roía, 
entre las flores de una indiferencia, 
llcgir pudo mi engaño; 
pero fi donde ay zelos no ay paciencia, 
tampoco amor , aviendo defengaño*, 
á no mas verte, mi dolor eftraño, 
fugitivo me obliga; 
y aunque tu imagen tan fin mi me liga, 
que covierta mi ultraje en tu provecho, 
yo arrancaré tu copia de mi pecho. 
Aria . No , aleve fementida, 
no han de poílrar mi vida 
los zelos , y el furor: 
mas noble mi tormento, 
el fin con que me aufento, 
es á morir de amor. 

No , aleve fementida , &c* 

Lf0?i. Es pofsible::- CarL A. Dios . 1 
León . Aguarda. 

Salen Don Félix >y Martines* 

Fel. Pregunta tu por el quarto. 

Mart . Re na , y el amo de cafa? 

Sale Ord. Yo fov,que quereis?Fe/.Traerofi 
el medio año de elle quarto 
de abaxo ; aquí eftá el dinero, 
y aora van por las camas 
primero que nada , pueílo 
que mi hermana , que ella abaxo, 
lo uno , porque en diremo 
le ha guliado el quarto ; lo otro, 
por un fuílo , que viniendo 
recibió , no quiere á caía 
bolver, fino es defde luego 
quedarfe á dormir en él. 

Ord . El quarto es un poco frefeo, 
y húmedo ; pero es muy lindo 
en verano. Le0tt. Afsi tendremos 
vecindad con quien parlar. 

F ti. Lo que huleamos es elfo: 

B Cié- 
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Ciclos , qué hermofa muger! ap. 
Ord. Mientras que fueren trayendo 
traftos,efla mi feñora 
haced nos honre , fubiendo. 

Félix . Dile á mi hermana que fuba, 
Martínez. ^afc Martines** 

Ord* Y entrad, que preño 
os haré el rec bo. Fel. Aora? 

Pues no era lo propio luego? \>anfe. 
Carl.Yo me voy.Le¿w.Tu no te has de ir. 
CarLQub me quieres? Z>0.Que quedemos 
en que yo no te he mentido. 

Carl.Bien efta. 

Al quererfe ir Don Carlos >fale (Doña 
Metida • 

Menc . Qué buen encuentro! 

feñor Don Carlos? León* Qué efcucho! 
Menc.Yz no puede aver agüero 
mas feliz , para que fea 
Ja cafa buena , que el veros 
dentro della. Cari .¡ Que viniera ap* 

Doña Mencia á eñe tiempo! 

León* La fortuna de efta dicha 
defde oy agradccerémos 
á Don Carlos. Cari. Yo, feñora, 
fi n\mcz::-Menc .Abrazadme os ruego, 
que he defer muy vueftra : Inés, 

Carlos efta aquí , yo muero 
por quexarme. Tnes.¿ Pues aquí, 
qué ay mas de otra muger ?eííb 
te embaraza ? Menc. Dices bien; ap 
Perdóneme efte defpecho 
mi recato , á quien le culpe 
yo le daré fufrimiento, 
como tenga mi pafsion. 

Amiga, de vueftro bello 
femblante , apacible , y noble, 
conozco ya , que (eremos 
dos vecinas muy amigas: 
yafst no eftruñeisií empiezo, 
de vos fiándome, á daros 
el teftimonio primero 
de mi confianza : Aleve, 
tyrano , y mal Cavallero, 
fi oy no os pud • refponder 
á los infames pretextos, 
que para vueftras tra/ciones 
aveis vos propio fupuefto::- 
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León • Buenos eftamos, amor! ap • 
Menc. Es porque oprimido el fuego, 
el volcán , la ira , la rabia, 
la fatiga , el fentimiento 
de mi razón , de mi enojo, 
contra quien::- válgame el Cielo! 

Cae defmayada en los bracos de Inés* 
Inés.\ Ay, que fe ha muerto mi ama! 
León.i Don Carlos, como haces efto? 

afsi. tratáis las finezas? 

Cari. Leonor, fi yo culpa tengo, 
permita amor::- Leon.FX teftigo 
vueftra dama es, quando menos. 

Inés ¿No ay quien ampare una anguilla? 

Salen Don Ordeño ,jy Don Félix* 
Ord • Ai efta el recibo ; pero 
qué miro! Fel. Qué esefto? 

León. Efte es 

un accidente tremendo, 
que le ha dado á vueftra hermana» 
Ord. No es Doña Mencia, Cielos? api 
Ay mi bien ! tú accidentada, 
y yo vivo ? Sin aliento 
tú, y yo con refpiracíon? 
no es pofsible ; Yo fallezco;, 
ay de mi! 

Cae defmayado en los bracos de 
Leonor • 

León. Jefus mil veces! 

Luíía, Aurelia , acudid prefto.. 

Salen Luifa ,y Aurelia , 

Las ¿ 0 j.Qué tienesPL^w.Qiie defmayado 
mi padre iba á dar al fuelo, 
á no detenerle yo. 

Sale Lain .Ya vengo limpio,y compueftoj 
aora que rile e^ hen mas novias, 
que a la Tarafea buñuelos: 
mas qué ha av^do aquí? 

León . A eífa dama 

la d o un defmayo , fubiendq 
la eícalera ;y a mi padre, 
como lu mercé efta enfermo, 
obro al verla alguna eftraña 
revolución. lain. Con efedo? 
y aun á mi efta para darme, 
que efta es la que oy vi, y lo fiento. 

Si una cólica me pega, 
y me defeubro , me pierdo, 

Fel. 
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Fe¡. Ya, feñoras , que piedades 
can generólas os debo, 
ayudadme á retirar 
á mi hermana. 
león . Entradla adentro, 

que á mi padre en ella alcoba 
entre codos le pondremos. 

Fútranlos. 

Caín. Y yo, fin ver á mis novias, 
por quien rabio como un perro; 
mas me vov á ver (i llevan 
mil demonios á mi (negro, ’bafe» 

CarL ; Cielos, á quien* le íuceden 
tan eílraños contratiempos! 

León. Don Carlos? 

CarL Qué ay , Leonor mia? 

León. Tuya , tvrano? CarL Ya veo, 
que por fuerza has de íer de otro. 

León. Como tu::- 

Al paño Doña Aurelia • 

Aur. Qué efcucho? Leíw.Ciego 
amante de otra belleza, 
que por ti aísifh’rla ofrezco, 
que a quien quieres tu , es precifo 
la eílime yo, como debo, 

CarL Yo? masque fe cayga muerta. 

León» Para que la llores luego. 

CarL Yo? León . Tu. 

Sale Aurel.Quc es eflo, Leonor? 

Jefus, y qué atrevimiento! 

¿ Eflá padre como eflá, 
y tu eílás en devaneos? 
ay qué efcandalo! Don Carlos, 
idos. CarL Señora::- 
Aur. Idos prefto. 

Leon.De colera voy muriendo. T>afe. 

CarL Sin alma voy! \afe. 

Aur . De remita 

eflá el mundi :av. Dios fnmenfo, 
que tanto fufris! Sale Fel.SQn ora::- 
Pues tan fegura la dexo, ap. 
la hermana es eíla. Aun Quien va? 

Pero qué gaián mancebo! ap. 

FiL En tanro que del deímayo 
buelve Mencia , pretendo 
ir á mandar, que un Do&or 
llamen , y los apofentos 
nos prevengan ; las demás 
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llaves que faltan ,efpero 
me mandéis dar. Aur y Aguardad; 
no he viflo tan bien díípueflo ap. 
joven en toda mi vida; 
qué cortés! Al paño Leonor • 

León . A mirar buelvo 

fi Carlos fe fue. Aur. Eílas fon. 

Dale unas llaVe\ 

Fil. Un Angel es , del Terreno 
Para lío hermofa guarda; 
y quando que ine dais , veo, 
las llaves, fin duda fois 
Angel deíle firmamento. 

Aur . No foy Angel ; pero foy 
quien no folo aora de veros 
fe ha holgado , fino que eílima;:-: 

Fd Qué? 

Aur. Que de puertas adentro 
efleis. FeL Y effe es favor? 

Aur. Si creeis que lo es , creedlo. 

Sale Leonor apresurada. 

León. Ay qué efcandalojqué infamia! 

Aurelia, qué atrevimiento! 
¿í«>\Yo,Leonor?Le0w.;E{lá mi padre 
malo? Eres til vivo exemplo 
de virtud , y fatuidad, 
y aora falimos con efio? 

Cavallero , idos apriefía. 

FeL Mudamente os obedezco. 1 >afc. 

León . Aurelia , tu en ellas cofas? 

Aur Si, hija, de ti las aprendo. 

Sale L uif. Ya boívió ladefmayada. 

León Tanta dicha la dé el Cielo, 
como inquietud me causo. y>afe* 

Luif. Según fe urden ios enredos, 
el quena á mi ama lección, 
ha de dar á mi amo nietos. 

JORNADA SEGUNDA. 

Sale D.Latn en cuerpo con un papel en 
la mano , Tocino , y Torib.il o , a\>rí 
una meja , una fi la>y r.cado 
de eferivir. 

Lahí. Pueflo q :e mi capital 
he eferito en efle papel, 
para elle tratado infiel. 


de efle bodigo fatal: 
" Bi 


míen? 
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mientras mi fuegro vejóte 
me da una nomina entera, 
con íu hija , fea qualqulera, 
debe a qualqulera íu dote. 

Ve tíi eferiviendo al reclamo 
de erte que fabe leer, 
folo. Tocin. AI arma, fi ha de fer: 
que á eífo me etnbia mi amo, ap» 
por averiguarlo todo. 

Toril* Yo primero delctreu, 
mas defpues que mafcu, leu. 

L^rw.Pues, ladren, maícate un codo. 
Tocin.Ha de fer bien, mentecato. 

Torib. Remoje el pelafurtan 
la pluma, que bien leyrán. 

Lain.Yo vendré de rato en rato, 
parque me voy á vertir. 

Tocin, La nomina eftará á popa. 

Torib'Si vurté errada la topa, 
entonces podrá reñir. 

Tocin» Trirte ledor , indecente, 
encoge erte cogotazo, 
y noca fin embarazo. 

Toril . \ ltu,efcrl va el eferívient e:Lee* 

Yo Don Lainá::- 
Efe che Tocin. Don Lain::- 
Jbr.Cafcaxares:>TVr¿?7^Cafcaxares:> 
Torib. T, e, ene, te, tengu::- 
Tocin . No te pares. 

Toril . Ertu ertá efcriiu en latín. 

Tocin* Siendo en leer tan rehacío, 
es la tardanza precifa. 

Toril. Vurtei gaita mucha prlfia. 

Toan * Claro es. 

Toril. Pues yo mucho efpacio. 

Tejngu , y llevo á erte bodorio;;- 
Tocin. Dorio: 

Toril. Entre las gordas, y iracas*:- 
Tocin. Acas't- 

Torib. Centiv . vinte, trenca bacas, 
catro pradiñas, é un orrio;;- 
Tocin. Orrio:> 

Toril. Con un fjquiño , fi vive, 
trece afnos , y uto rabón. 

Toch. Qnanros los borricos fon? 

Toril. Catorce con el que derive* 

Tocin. Tu lo fe cas, y tu carta, 
que foy::-Z¡pn£.Doyte i Bercebu. 

-ir.uT) -áC 
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Tocin. Mas hombre de bien que tu. 

Toril. Que vurté lo mienta , bafta. 

Tocin. Vive Dios::- 

Sale Lain.i Qué ay , hijos? qué 
le hacer Tocfc. Eferiviendo vamos. 

Toril. En los borricos ertamos. 

Lain. Pues á buen tiempo llegué; 
añade el que compré negro, 
bertÍ3 de gran bizarría; 
yen quanto á fifonomia 
pintiparado á mi fuegro. 

Toril.SI farey. Ldhi.Pero detente, 
que acia allí cruzar le he viílo; 
elfos papeles recoge, 
no nos pille en el garlito, 
que antes ha de vomitar, 
que fepa mis entrefijos. 

Quieres algo para Carlos? 

Lain. Di le , que fin duda pillo 
á Leonor. Ttfrm.Famofa nuevaí 

Lain. Pero que el viejo podrido 
quiere muchifsimo mas 
los talegos , que los hijos; 
con que no quaxa la boda, 
como no hierve el conquibus; 

Tocin. Yo le informaré de todo, 
y en encontrando rcfquicio 
de entrar á vérálnefilla, 
cuyo dengue es un prodigio, 
la he de embeftir de caforio; 
á Dios, Gallego maldito, 
y perdona á Meco. 7V$¿.Tü> 
íupuefto que eres fu filio, 
perdonarás la Ballena, 
quefuracarte en el Rio. "VafeTo^ 
Sale Don Ordoño. 

Ord.D» Lain?£d/\Qué ay>D.Ordoña? 

CW.Ttmprano os haveis vertido. 

Lain. Voy á cierta diligencia: 
anda ,y ponme , Toribillo, 
el fico. Toril. Maldito él fea. 

Lain.) No fabes ya que es mohíno? 

Toril ,Aver, de una coz, quediume,; 
medio pemil me des fiza: 
mas voy. 'Vafe. 

Ord» Ya ertamos fi los; 

l decid , qué os han parecido 
gnú hijas? y enqua.nto á boda, 

qucí 
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«ue difponeis? Lain.Señot mío, _ Qué dice mifa Mencia? 

yo nací difpueílo , y alto, 
fuerte , membrudo , y rollizo: 
con que las difpoficiones 
no deben hablar conmigo. 

Vos aveis de difponer, 
y poner. Ord * Si no he fabido, 
que vos::Ldiw.Sois un marrullero, 
y juzgáis que yo foy Chino, 




qiíe avia de enamorarme 
deja traza , y del focico 
de las niñas, y encaxarme 
de valde , con dos trafticos 
de cafa , y quatro promeífas, 
uncaforió zambullido. 

No , amigo , en quatro palabras 
todoefte tratado cifro: 

Lo primero , los doblones, 
io fegundo , los realülos, 
lo tercero , las patacas, 
y los ochavos , lo quinto. 
Quedaos fufpenfo , quedaos; 
pero tened entendido, 
que tengo por mucho macho 
al que cafa por capricho; 
que lo que he dicho es el hecho, 
y efta bien hecho lo dicho. >¿/f. 
0?d. Qué efto oygo yo! 

£*le Félix. Buenos dias, 

feñor Don Ordoño. Ord • Amigo, 
brazos abiertos, caudal 
prompto , rendimiento fino, 
cafa , hacienda, honor , y vida, 
todo cftá á vueftro férvido: 
l cómo efta mifa Menc'ia? 

Fel. Buena ya para ferviros. 

Qrd.¿ Con que en fin , mifa Mencia 
es viuda? Fel.) No lo aveis vifto 
en el trage? Ord.{ Y quien fue, de 
mifa Mencra , el marido? 
fel. Don Sancho de Salazar, 

gran Miniftro.6W.Gran Miniftro! 


;Y á mifa 


Mencia . 
y de tan 


vos, 

tan moza , y de tan divino 
roftro , prendas tan cabales, 
no aveis de darla (es precifo} 
fegundo empleo? Y mifa 
Mencia , no ha de admitirlo? 


Fel. Fue lo que á fti efpoíb quifo 
tanto , que nunca , 6 muy tarde, 
a otro empleo dar* oídos. 

Ord. Noobftante (aguardad que entorne 
efta puerta ) yo os fupiico::- 
Fel, Qué prevención fe rá cfta? ap. 

Ord. Que con vueftro bello juicio::- 
Fel.Dcdd. Ord. De mi parte::- 
Fel. Ya oygo. Ord. La digáis, que:w 
Fel. Qué exquitiro ap. 

myfterio! Ord. Como que fate 
de vos, y yo no lo digo::- 
Fel. N ) me tengáis mas fufpenfo. 

Ord. Que yo , y mis niñas decimos, 
que fupuefto que efta tarde 
el que efté fola es precifo, 
á ver á mifa Mencia 
baxarémos un poquito. 

Ya me iba á defpeñar, ap 
mas retrocedí el camino. 

Fel.i Y para que nos hagais 
merced , neceífaña ha fido 
tanta prevención , y tanto 
rodeo? Ord. Efto es preveniros 
de que para con nofotros 
no fon menefter cumplidos, 
agua , y azúcar rofado 
bafta. FcL¿ Vos dais los arbitrios, 
y hacéis las galanterías? 

No es igual eíle partido. > a fe Ordoño « 
Don Ordoño es un buen hombre, 
pero el genio es exquiíito. 

Sale Lcon.i Donde me llevas, tyrano, 
cruel penfatniento mío, 
fin concederle al ahogo 
mas aliento que el fufpiro? 
pero quien es? 

Fel . Quien quiíiera 

poder daros el alivio 
de quexa tan bien fentida. 

León. Señor Don Félix , no ha fido 
mi pena de las que admiten 
porconfuelos artificios. 

Fel. Artificios? Lcon.Quicn lo duda? 
¿Penfais que fon mis oídos 
los de mi hermana ? o queréis 
darme un empleo mas digno 

de 
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de mejor entendimiento? 

Félix. Que no erraréis el oficio 
es bien cierto , que aun por effo 
a vos propia os folicito 
para con vos , fojamente 
que me refpondais os pido. 

Yo os vi , y os oi , mirad, 
a viendo un folo alvedrio, 
i cómo puede de dos riefgos 
defender á dos fentidos? & 

Mj amor::- Sale Aurelia. 

Aurel. Que es eflo de amor? 

Leonor , ( volcanes refpiro!) 

Don Félix , (ecnas aborto!) 
i no eftuvierais divertidos 
mejor en eflár rezando, 
que en aquellos defvarios? 

I Leonor, qué haces con Don Félix? 
León. Aora llegó, y me dixo::- 
AureLi Pues Don Félix , qué te quiere? 
León. Que á la belleza rendido;:- 
Aur.i Don Félix , pues como á folas 
con Leonor? L <?#.Dc tus divínos::- 
Aur. Tu , y Don Fcüx, por qué caufa::- 
León. Aurelia , tu cfias fin tino; 

T óuelve en ti , y oye : qué es eflo? 

Aur Pues fi tal infamba miro, 
fi tal ultrage á efln cafa, 
qué he de hacerrLe^.Lu go has creído 
que aquí ay algo malo , y yo 
lo encubro, v no te lo digo. 

Aur.Vucs qué puede fer? L eon .Lo propio 
que crees: Don Félix vino 
folamente a enamorarme; 
muerto efla por mi, y perdido: 
y aora me eílaba diciendo, 
que todo lo que te ha dicho 
es mentira , y que eres fea, 
y que él es de buen capricho, 
y no quiere rezadoras 
con caras de Capuchinos. 
i Eílo es lo que defeabas 
faber ? pues ya lo has fabido. y>a/e. 
Aur. Válgame el Santo que es oyí 
i es loque me ha fucedido? 

Ff/. Yo no sé qué he de decirla. 

Salen al paño D.Curios,y Tocino, 

Cari. Ya no puedo mas, Tocino; 


y la Mufica es el mayor. 
pueseílá abierta la puerta, 
vér á Leonor folicito; 
pero Don Félix, y Aurelia 
cílán aquí , y no me han viflo: 
no quiero hablarlos, efpera. 
Aur.¿ Con que vos fois tan indigno 
amante, tan defeortés 
Cavallero , que es precifo, 
que para que de Leonor 
os halléis favorecido, 
le digáis mal de otra dama, 
y dama de quien , fi juicio 
tuviera , fiendo fu fangre, 
fíntiera el no merecido 
de ayre , bailando en ella 
oíros , para no oíros? 

Fel. Yo, feñora::- Carl.Q yes aquello? 
Tocin.So n las hembras de efle fi^lo 
lindas alhajas. Fel. Nocreo,° 
fino es que aya pretendido 
burlaros, porque::- Aur. Tened; 
vos os difeulpais tan tibio, 
que de la mifma defenfa 
fe califica el delito. 

Negar que vos, y Leonor 
os queréis, es defvatlo, 
pues lo acabo de efcuchar. 

Tocin Mucho aprieta efle teíligo#' 
Cari. | Otros ze os me tenían 
mis defgracias prevenidos? 

Aur. \ afsi, pues no sé fi d’ga, 
que aun eílaba en los principios 
una atención mal nacida 
de un fingimiento bien quiílo: 
no coílará el enmendtría 
mas que ca(ligaría ; idos# 

F /. No me oiréis una palabra? 
jiur. Si es concepto amante , y fino,’ 
guardadle para Leonor: 
idos, pues. Fel • Quando os irrito, 
no i s cordura el porfiar. f . 
Aur.* Quépreílo me ha obedecido! 
A.jui de mis fentimientos: 

¿ No eíluvierais, pecho mió, 
mejor en la ocupación 
de la virtud , y el retiro? 

Av pafsiones! aora es fuerza 
caíligar á los fentidos: 


mas 
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mas para qué ? pues fi alvergo 
efta Inquietud que recibo, 
mientras durare el tormento, 
no es menefter mas martyrio. Vafe» 
Salen Don Carlos ,y Tocino . 
2 V/».Bucuos citamos. CarL A cafa 
te buelve. Toan . Dios fea contigo, 
qué bueno quedas! Vafe • 

CarL Amor, 

qué hemos de hacer? Alvedrio, 
qué me dices ? aora faltas, 
quando mas te necefsito? 

¿ Dentro de mi entendimiento 
lio andabas , muy difeurfivo, 
bufeando á Leonor difeulpas? 

Pues mira , en otro delito 
l qué hará uria fola defenfa 
contra tantos enemigos? 

¡Que ella, y Don Félix fe quieren! 

Si entraré ? no :afsi divifo 
mi enemiga ; mis lamentos 
lleguen antes á fu oido: 
fepa que sé fus trayeiones, 
fus engaños, y artificios, 
porque no ignore las caufas 
con que de ella me retiro. 

Dice Idioni: Si en ti fon 
aun las anfias atractivo, 
haz que fuenen bien las quexas, 
que no harás corto prodigio. 

¿tinta recitado . O tu , aleve enemiga! 
íi efte dolor, efta aníia , efta fatiga 
llegare donde eftás, vago tormento* 
que tofigos efparcc por el viento, 
efcucha , no piadofa, 
fino in juila, cruel, y rigorofa, 
tu fccreto patente, 
que me fuerza á morir, vago,y aufente,, 
porque tu fiero engaño me precifa, 
mintiendo una clemencia. 

Al paño Leonor y y Lufa . 

León» Efpera , Luifa, 

no oyesá Carlos? Luif En ciuel batalla 
cantando , habla configo. 

León . Atiende , y calla.. 

CarLMo mas,no mas oirte,no mas verte. 
Recitado» Mas ay! que la fentencia de mi 
muerte 
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pronuncia mi quebranto, (to. 

ya defde aquí no ay voz,y foio ay lian- 
jiria* Ay de mi! que fallezco á rigores, 
y y no sé íi es morirme de amores, 

6 es del mal , que en mis zelos fenti: 
Ay de mi! (los, 

Pero ay Dios! que en mis finos defve- 
ya es amor el morirle de zelos, 
por la prenda que no merecí: 

Ay de mi! Sientfe en una filia • 

Luf Con la mano en la mexiila 
fufpcnfoeftá ; no efta lindo? 
no efta ayrofo ; León . Calla, Luifa, 
que no efta con fus caprichos, 
fino muy loco , y muy necio; 
y aori has de ver , que le riño 
fuertemente. Luif No te creo. 

León . Qué bien fie nto, y qué mal finjo! 

Salen las dos . 

¿ Don Carlos, pues vos tan folo? 
CarL Tan folo? nunca me he vifto 
acompañado mejor. 

JLftfw.Por qué? CarL Porque del peligro 
de fer encañado , eftoy 
feguro, eftando conmigo. 

León . Muchos ay, que aun á si propios 
fe engañan , Carlos. C¿r/.Diftingo:. 
efte engaño es necedad; 
pero los otros, delito. 

León *Luego íi alguien en alguna 
fina exprefsion ha mentido, 
y rendimiento , que es de otra, 
me le ofrece por dominio, 
efte un delito comete. 

CarL Yo folamente he venido, 
feñora , á daros lección; 
no traygo el genio , ni el juicio 
para entrar en argumentos. 

León • Y aun efta, fi queréis iros, 
podéis también efcufarla, 
que lo que es en vos arbitrio, 
no es razón hacerlo fuerza. 

Luif Sal quiere efte picadillo. 

CarL No foy hombre , que una cofa. 

la empiezo, y no la profigo. 

Lejtf.Ni yo muger, que una acción,, 
que no es voluntaria , admito. 

CarL Menos la que fuere guita 

dt 
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de un fupeiíor. Lton . No he fabido 
qué es obedecer jamás. 

Cari. Es, que os avrán parecido 
mejor, que empleos diílantes, 
los rendimientos vecinos. 

Lío'.u Ni vecinos, ni lexanos; 
ii os valéis de tan indignos 
equívocos mal fundados, 
pueden Mamar el capricho 
de mi altivez. Cari. Elfo implica: 
porque Tentado el principio 
de un voluntario:: Leon.Don Carlos, 
á tomar lección venimos, 
yo no tengo la cabeza 
para entrar en filogífinos. 

Cari Siempre eícuía la queítion 
^ ^ Halla convencido» 

L&#Embocatc ella , y por otra 
buelve mañana, querido. 

León. Ella es la lección de ayer, 
veamos oy como la digo. 

Canta* Amor , yo no entiendo 
donde ella tu alhago, 
íi todo eres güilos, 
y todo cuidados: 
fuego tuyo en tu aljava, 
flechas, y arco. 

sAl paño 7) oyi Lain. 

Lain* Con una idea eílupenda 
vengo^bufcando á Don Carlos. 

Al paño Doña Ai encía y Ine f , 

Menc. Dexame , que d fde aquí 
la quiero efcuchar un rato. 

Lton. A ora no fe ha dicho m ii. 

Cari • No me atrevo á lifongearos* 

León . Por qué? 

Cari Porque ha muchos dias, 
que no hacéis cofa en que agrado 
me deis, fino iras en todo, 
coleras, y fobrefaltos. 

Lcon.¿ Con que canto mal? 

Sale Mench. No por cierto, 
querida , que es un milagro; 
y en lo que dice no tiene 
razón el feñor Don Carlos. 

Cari Eílo me faltaba aora! ap. 

Luí’ f. Lamuger dará un ahitazgo 
á un alma <Jel Purgatorio, 


s la Mujíca es el mije f. 

Sale L atn. Dios fea en codo efte barrio? 
Don Carlos , huleándoos vengo 
defde que os fali bufeando. 

Cari. Don Lain ? Menc. Subí no ha nad^ 
por la efcalera del patio 
á veros, porque os afirmo, 
que un punto fin vos no me hallo. 

Lain. Vine para concluir 
elle concierto , á bufearos, 
que en quanto al dote, eftá el fuegro 
mas rebelde que un guijarro. 

Menc. Y ya que aquella ocafion 
logro , de eílár elle ingrato 
aquí, en lo mifmo que cantas 
quiero que le digas algo, 

Leonor mía , de mis quexas, 
mis anfias , y mis cuidados. 

Yo remo enojarle mas, 
fí cara á cara le hablo; 
mejor te ella á ti dolerte 
de los tormentos que pafío: 
eílo has de hacer por mi amor. 

L^fi.Buena eíloy yo para el cafo! ap* 
hafe viílo igual intento? 

Lain. D n Carlos, yo foy un afno, 
como vos fabeis ; y no es 
cíl° porque yo me alabo, 
fino es porque yo en las cofas 
que no tropiezo , no caygo. 

¿ Creereis , que halla aora no avia 
caído .en que era del cafo 
aver de eílár de una de ellas 
dos mozas enamorado, 
pues he de fer de una dellas 
eípolo de cal , y canto? 
pero como dellas floxas 
tenemos los Ailurianos. 

Y aísi, pues vos entendéis 
de aquello de viratacos, 
y en chiflando el gaznatlco, 
íe ponéis á uno mas blando 
que un requefon, de mi parte 
la aveis de dar una mano 
á Leonor , que es la que quiero: 
Miento , que efloy rebentando Ap, 
por la viuda: Miren qué ojos! 
rióme de Jos de un gato, 
flue alumbran mas entre leña. 
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Ya ibis Plenipotenciario 
de mí amor *, lo que decís 
digo por boca de ganfo. 

£ a rl* i Quien puede tener paciencia a}>+ 
para defatinos tantos! 
fylettc» Si yo méritos tuviera 
con los dos,á fuplícaros 
me atreviera , que cantéis 
alguna cofa entre ambos, 
lain. Dice bien , entre los dos 
decidnos á folo un quatro. 

Cari *Yo no sé nada, León Os afirmo, 
que no ay cofa que podamos 
cantar. Menc. Yo cedo, aunque quede 
mi ruego tan defayrado. 

'Sale Ordoñ. Defayrado vueftro ruego 
01 , feñora , al ir entrando: 

¿ Leonor , qué füplica es ella? 
o foberano mandato 
de mifa Doña Mencia, 
dixera mejor. León. Mandarnos 
a mi, y á Don Carlos, que 
juntos cantemos aquí algo. 

Ordoñ . Y en qué te detienes tu? 

¿ ni fiendo can cortefano 
el fe ñor Don Carlos, qual 
puede fer el embarazo? 

Los dos» No faberle. 

Ordoñ . EíTo no , amigo, 
no fe me da dado falfo: 
i y aquel de Olympa, y Vireno, 
que es un Dúo , que es un pafmo, 
y fe hizo en aquella fiefta, 
que fe difpufo á mis años? 

LftW^No adviertes, que eífe es precifo 
cantarle reprefentado? 

Ordoñ. Ay tal hacerfe chiquitos! 
é inventaron entre ambos 
mas tonos , con letra , y todo, 
que quepan en diez almarios: 
háganme uftedes merced, 
que yo lo pido , 6 lo mando. 

León» Ello no tiene remedio. 

Cari . Ya Jo veo, mas íi canto 
te he de explicar el motivo 
de mi enojo. León , Amante Ingrato, 
yo á ti tu traycion. 

\*ain á Cqrl* Aprieta. 


Menc.a León. Cuida de lo que te encargo. 

Cant.Carl. Ay , placida fuente! (Dúo. 

Cant.Leon. Ay, zefiro manfo! 

Cari. Narcifo del bofque:: 

León. Tyorba del prado:: 

Los dos. Céy cé, quedito, no corras tanto; 
y dime del bien que causó mis fatigas, 
mas no me lo digas,que ya le he encontrado.; 

Cari. Bella Olympa cruel. Recitado. 

León. Vireno mío. 

Cari. Tuyo, tyrana? míente tu alvedrío, 
miente la antigua fé , que me ofreciíle, 
folo dice verdades para un trille 
tu perpetua mudanza, 

Leon.i Eífe es dolor en ti , ó es confianza? 

Cari. Confianza? León. Sin duda, 

pues al tratado de otro empleo muda; 

ciega, y defefperada 

todo lo niego , y no he de admitir nada. 

Cari. Será porque otro amor introducido, 
que de nuevo ha venido 
á la felva, te mueve. 

León. Si fuera como tu, yo fuera aleve, 
traydora,y fementida. 

Cari. Di mucho deífo , y me darás la vida,; 
jíria Leon.OUb que foy confiante, 
y tii un ingrato amante, 
que finges por tu engaño 
cautelas en mi fé; 
diré elle mal de ti, 
mas bien diré: 

Que en mi no cabe , injulio 
Vireno , venturofo, 
no hacerte á ti dichofo, 
fi lo eres con mi güilo, 
pues te amo , y te amaré: 

Diré que foy confiante , &c. 

Ordoñ. Veis fi os acordáis ? Mine. Amiga,' 
el tono es muy para el cafo, 
parece eferito al aflumpto 
de mi fuceífo con Carlos. 

Leon.Yo me alegro, Ordoñ. Qué tal fuenaí 

Menc. O , feñor ! es un milagro. 

Ordoñ. Los verfos no me parece, 
que fon los que fe cantaron 
effotra vez. Cari.; Pues fin tiempo, 
cómo era fácil mudarlos? 

L.ain . Don Carlos, ó Don Demonio:,- 

Q Caok 
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CarLQue dices? L aiv. Eftais bnrracho? 

Cari. Por qué? L ah. Porque ya que fon 
Jos dos íugetos, debaxo 
de cuyo nombre cantáis, 
para poder explicaros, 

Don Veneno , y Ropa limpia, 

? por qué no entretexeis algo 
del dote? mas no apretéis 
en la ropa , con los diablos. 

Carl.No haré. Lain Lo que yo defeo 
fon talegos , y no traftos; 
lo de veneno , efifo si: 
decid que me atoíigaron 
por venir , y que mi fucg-ro 
hace la rofca del galgo, 
y fin la mofea , y la moza 
efta el novio endemoniado, 

Menc. No ay mas? 

Ord. Claro efta que ay mas: 

vaya , concluyafe el paíío. 

Cant.Carl.k y dulce01ympa>qué dichofo fuera 
tu Vireno , fi hallara, 
que eífa firmeza rara 
en fimulacro femenil cupiera! (mera, 
Cant.Leon.Yo no he de complacer á una quL 
que fe paífa á locura. 

Cari . Tente, no fe me efeonda tu hermofura, 
Lton. Otra avrá en efte prado, 

donde eftará tu amor bien empleado. 

Car'. Como de ti dependa, 

tu gufto es ara , y mi pafsion ofrenda. 
León. Pues creeme , y te creo. 

Cari. Lo que en ti es voluntad, en mi defeo. 
Aria. Y no aya mas iras, 
bello ídolo mío: 

¿ por qué te retiras 
de un ciego alvedrio, 
de quien triunfarás? 
no , no , no aya mas. 

Tuefclavo fer quiero, 
pues glorias te labra 
tu firme palabra, 
que adoro , y venero; 
ya vivo , ya efpero 
me perdonarás. 

Y no aya mas iras, &c. 

Carl.y Leoiurecitad.Pues júrame , Ylreno::- 
Cari. Lo que quifieres juro. 


> la Mujtca es el mayor ; 

Lftw.Que ha de vivir tu corazón ferenoj 
Cari .Como tu corazón referves puro. ¡ 
Le 0 tf.No admitiré otros lazos. (zosj 
Cari .Pues por fianza he de tomar tus braJ 
L/J ¿pj*. Vibra, rompe lasfleehas, 
niño vendado, 
pues que ya ha ceñado 
la tempeftad. 

Cari .Porque deshechas. 

Le#;/,Porque triunfantes:;- 
L 0 j dos. Firmen amantes::- 
Crfr.Sm los eílrngos::Lf 0 .En los alhagosrl 
Leo* dos. La fuavidad. 

Vibra , rompe las flechas , &c. 

Ord. Bien lo han hecho ; pero eífo 
de abrazirfe es efeufado. 

Latn. El maldito del Veneno 
fe tita como un alano. 

Aienc.Es muy fobrada exprefsíon. 

L 0tf.Nocs tal, que la pide el paño. 
Cari. Aviendoos obedecido, 
mas fatisfecho me aparto::- 
Ord. De qué? Cari. De tantas venturas* 
como én efte cafo gano. 

Menc. Creo, que conmigo va 
de mejor roftro Don Carlos: 
a ti te lo debo , amiga; 
á Dios, y vivas mil años. l>afe. 
León. Luifa, efta muger me mata. 

Luif. Un plomo es. Vafe. 

Latn.i Digo > tratamos 
de aquello? Ord. De qué? 

Lain. Del dote. 

Ord. Venid contirgo al defpacho: 

A Inés baxiré á bufear 
prefto , para aquel affalto. 

Latn. Vamos, fuegro miferable. 

Ord. Venid , yerno mentecato. VanfeJ 
Salen Ines v y Don Félix. 

Fel. Efta tarde las aguarda, 
y hafta las cinco fe efta 
arriba. Ines. Allí viene ya. 

Sale Menc. Félix , el Mercader tarda* 

Fel. Por cintas preguntaras, 
que has de dará tus vifitas, 
guantes, peynes , y alhajitas: 

Entra , y todo lo verás. 

JLltnc.; Por mi, 6 es por amor 

al 
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üe Leonor? Fel. Mucho me apuras; 
mas íi rinden hermofuras::- 
Mcnc.Qué? FeLMuy hermofa es Leonor. 
Menc. Acabáramos. 

Fel. Entremos., ^anje los dos* 

Inés .Sí vendrá Tocino , para 
regalarle con los dulces 
que me han de tocar? 
jtl pan Oi'doñ. Muchacha. 

Ines. Quien es? 

Ord.' t \o, no me conoces? 

Ellos doblones apara, 
y aquella noche la puerta, 
que mí quarto defembarca, 
y la de la calle , queden 
en falfo. Inés.Y a. entiendo, marcha. 
Ordoñ.A Dios. 

Ines . El vejete ella 
rebentando por mi ama. 

Salen (Doña Mencia,y D.Félix. 

Menc .Ya es la hora de que baxen. 

Fel.¿ Te parece que algo falta? 

Menc. No. Fel. Pues buelvo luego. Vafe. 
Menc . Ola, ü 

Martínez : qué hará? 

/«¿r.Defcanfa 

durmiendo la fiefta. Menc. Sieíla? 
y fon ya las Hete dadas: 

Martínez, 

Ue Martineta cuerpo ,y fin golilla. 
Man. Señora mía. 

Mnic.¿ Pues fin golilla, n¡ capa 
, delante de mi á ellas horas? 

■Mart. Como hace calor , citaba 
defahogandome un poquito. 

Menc. Vaya muy en hora mala, 
y no fe ponga en fu vida 
iin la golilla , y fin capa 
delante de mi. Man. La fieíla,' 

, es hora tan efeufada::- 
Menc. Aunque fea á media noche. 

Mart. Eílá bien. 

Y.í ftafe : va y a - ><*/* Martines 

Sal. Lu f. Dona Leonor, mi feñora, ^ 
me embia á ver qué me mandas. 

Menc. H, ( a que ella tarde ayudes 

a ferv«a mi criada 

■ cl a S aía j°: llamaron? llaman. 
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Ines. Ellas fon, 

Menc. Ay Virgen ! daca 
las manillas , las fortijas, 
el lazo , las arracadas. 

Inés . No te aprefures. Menc.]c[\ii 9 
qué fiema! 

Salen Dona Leonor , y Aurelia 

Las dos. Es por aquí? Menc. Aparta: 
Por aquí es por donde aveis 
de entrar honrando mi cafa. 

Aur. Leonor , parece Oratorio, 
no ves qué limpia , y aífeada? 

Lefltf.Muy rica, y muy bien difpueíta: 
qué cofa tan chavacana! ap. 

Aur.XJ n afeo eílá hecha, ap. 

Menc.Ve. nid. León. Guiad vos. 

Menc. La empreífa es ardua: 

no puede fer, L fon. Yo obedezco. 

Aur. No andemos en pataratas. 

Enfranje las tres. 

Inés. Hija mía? L uif. Amiga mía? 

Inés.Qub tales fon tus dos amas? 

L uifi Dos demonios : y la tuya? 

Inés. La mía es una Tarafca. 

fbenf.Menc. Inés. 

Inés.Ya empieza el chillido. . VaJ}. 

LuiflDhs de vifita matan: Sale Inés • 
qué era eífo? Inés. Que íi vinieífe 
Don Carlos, con la guitarra 
baxaífe. Luif.Ay que prevenir? 

Inés. Xicaras, barros , y Divas. 

Luif. Pues vamos. Vanfe. 

Salen fl.Lain >y Tonbillo. 

Torib . Mire vuíley 

non lie den una pancada 

por fu atrevimiento. L atn. Solo 

eílá todo, vete á cafa, \afe Torih 

que ya que hallé eíla ocaíion, 

pues el amor me fonfaca, 

he de quedarme efeondido 

á hacer una Tarquinada 

con eíla viuda maldita, 

que me inclina , que me rabia. 

i Ay , fí yo pudieífe á folas, 

para persuadirla , hablarla! 

Pero aquí ay una alhacena, 
en ella me zampo , haíla 
que coníiga mi intención. 

Ci Csr 
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Corriendofe la cortina fe aVrd vi/lo la Mart, Diré yo aue míente. 
étlhaccnz.en la que fe meterá D.Lainy de- 74 

Unte ejlard un bufete confalvas y afos ^be¬ 
bidas, Van dejiSijcicaras,platillos,y dulces , 
y f alen Luifay Martine^yfacan lu¬ 
ces ,y aVrd dos garrafas. 

Luif í Las luces aora fe facan? 

Inés. Si, que ya es noche *, Martínez, 
menee effa garrafa 


Mart . Eífo también ? ello firvo 
de Pericón, y Pendanga. 

Echa bebida en unos Vafos. 

Xatn. Donde me he metido yo? 

Virgen , y qué cerca me hablan! 

Ines. Ya que fe echo la bebida, 
dexa en la mefa una falva, 
y trae los vizcochos, que efta 
yo la llevaré. 

Vafe llegando lo que ha dicho • 
Mart, A alcanzarla 
eftoy i la puerta. 

Saca Don Lain la caberla por los pojligos 
de la albacma. 

Lain, Ola, 

parece que me a gafa jan 

fin pedirlo : efto tan folo? 

y aquí ay bella cuchipanda; 

los vizcochos eftán tiernos, Comiendo. 

como natillas fe maman: 

efte es vino de canela, Debiendo. 

y aquefta parece agua 

de jabón ; es un prodigio: 

mas ay,que buelven. Cierra elpojligo. 

Salen Luifa , e Inés. 

Inéi. Defpacha 

la otra falva , que efta llena. 

Luif. De qué? que no tiene nada. 

Mari.' Yo eché la bebida. Inés.Hz perro, 
defvergonzado , canalla, 
que él fe lo ha bebido. Mart.Y oí 
Inés. Si. Mart, Maldita fea mi alma 
fi llegué::- Inés, Eche mas.. 

Mart.i Qué es eche, 

fi efta á obfeuras la garrafa? DuelVe» 
Inés. Ha picaro , golofazo! 
que por él fe hace una falta 
como efta. Mart. Calle la loca# 

Inés % Yo fe lo diré á mi ama* 


Luif Vamos, 

entre lo que huviere. Vafe,y abre Lain¡ 
Latn. Abanza, 

que allí eftá un cefto de dulces# 

Mart. Quien anda ai? 

Lain. Quien no anda. 

Mart. Zape ai. L^.Zape acullá# 

Salen Luif i , é Inés. 

Luif.LX agua aprieíla. Inés. Beftiaza^ 
l también añaícó los dulces? 

Mart.¿ Qué dulces, defcomulgada? 
/«¿r.Dexate tu eftár. Vafe. 

Salen D. Ordoño >y D.Carlos % 

Ord, Con vos 

me avifaran que baxára, 
y afsi feguidme. 

Carl.Gimd. Vafe. 

Salen Luifa , é Inés, y facan dos cho 4 
Colateras. 

Luif. En un inftante lo hagan 
chocolate. Lain. Chocolate? 
albricias, media naranja. 

Luif. Dexa el un chocolatero 
en la mefa , fi te baxas 
al fuelo á batir el otro. 

Lain, Afsi avrá mas abundancia; 

Inés. Cayofe en la mecerina. 

Lu f. Adonde podré vaciarla? 

/«.En efta alhacena .Echalo en la alhaoentiz 
Lain. Efpera, 

que me has quemado la cara. 

Sale Félix, Han tomado el agafa jó? 

Inés. Ya concluyen.Entrafe con la xicardi, 
Félix. Pues defpacha. Vafe. 

Mart. A todo me he refiftido; 
pero á tinta de Caracas 
perdone el mundo. 

Va d beber por la chocolateray D.Lain l £ 
da un golpe ,y falen las criadas • 

Lain. No quiere. 

Mart.]z( u-Chrifto , que me matan^ 

Las dos . Qué ha fído efto? 

Mart. Algún demonio, 
que en efte apofento anda. 

Inés. Alúmbrenos , y no mienta. 

Van fe con las luces. 

léaWiYo y faliendo de la jaula. Sale» 
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Sale Tocin.Voy entrando á ver fi Luiía, 
como ofreció , me regala. 

Sale Ord* Por pillar efta viudilla, 
al fubirfe mis muchachas, 
fingiendo tener que hacer 
una cofa de importancia, 
para quedarme efcondido» 
ine he falido á efta antefala. 

Tocin* Ruido liento ; efte es bufete 
con cubierta» jinda a tientas» 
Lain . Efta es mampara. 

Toe. Aquí me zampo en efpera \Efcondefe^ 
aquí atifvaré la caza. 

Sale Mart'm^con lu%. 

'JMart. Dexo la luz , que defpues 
alumbrarán las criadas, 
que las once de la noche 
fon , y me voy á la cama. Vafe. 
Tocin* Temblando eftoy! 

Ordon . Largo cuento: 

rabiando eftoy porque falgan. 
iZent.Mtnc. Inés, Dent.hes. Señora. 
SaknDoña Mencia,Doña "Leonor¡Aurelia , 
(Don Félix 3 Don Car los ¡y las criadas 
con luces . 
tfenc. Eífas luces 

tome , va que tan talladas 
fon las dichas. L ton. Hija mía,, 
no es razón quedes canfada. 

Jlur* No es premio á tantos regalos. 
Menc* Qué burla tan cortefana! 

á Dios. Las dos* A Dios. 
jF lix* Hafta arriba he de ir. 

Las dos* No , cierto. Fel* Empeñada 
efta mi atención. 

Mntrafe Dona Leonor , Dona Aurelia, Don 
Félix,y Doña Luifa y detiene Doña 
Mcncla a Don Carlos . 

Menc. Don Carlos. C&il* Qué queréis? 
l ¿4enc. Una palabra: 

fi vueftra quexa no es mas; 
queelaver á cuchilladas 
reñido con aquel hombre 
aquella • noche paliada 
a mi rexa:*- CW.Oygan,que Carlos 
fue quien me matóla cafpaé 
Lain.’ t También anda mi Carillos 
tras la viuda? Menc ,Averiguada 
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quien fue la perfona , ofrezco 
la fatisfaccion. Cari . No alcanza 
ninguna. Menc* Por qué? 

Cari* No es hora 

de converfacion tan larga. Vafe. 

Menc. Viole igual ingratitud? 

Sale Ldtf.Eftá muy bien empleada. 

Menc* Don Lain? 

Lain • Doña Mencia? 

Menc .Qué hacéis aquí? 

Menc* Averiguaba 

fus enredos á la puerca, 
coahina , que fe deshala 
por mocitos pifaverdes. 

Menc* Sia duda que el juicio os faltad 

Ord* Cero , y van dos á la viuda. 

Tocin»\ Trille de mi, íi me hallan 
en la gazapera! Lrfi^Yo::- 

Menc* Callad , que Don Félix baxa; 
idos. Vafe • 

Lain* Qué es irme? alhacena 
me fecít de aquí á mañana. 

Tocin* Vive Dios, que aqui feacerca£ 
pero yo con una traza 
he de eípantarle , guau, guau, ladra . 

Lain* Maldita fea tu alma; 

¿ qué perrazo,óqué demonio 
me ha entrado á ocupar mi plaza? 

Ord* El alano del vecino 
es efte, cómo no le atan? 

Tocin* Guau , guau. 

Lain* Calla chucho , ha chucho; 
qual gruñe ! no rebentáras!; 

Tocin* Guau , guau. 

Lain. Sal aqui, maldito: 

No llego , que fi me agarra 

de una pierna , á Dios Lain; 

en efta pieza immediata 

una efcalera defeubro, 

por ella me emboco. Efcondefe • 

Tocin. Aun anda 

por aqui : Guau , guau; 

Sale Félix* Un perro 

me pareció que foliaba: 

Inés. Sale Ines* Señor. 

Félix* De la calle 

fe ha entrado algún perro en cafa; 
bufeale , y echale. vafe. 

Inés* 






Ve los Hechizos de Amor, la Mujtca es el mayor , 


¿i 

Inés. Aquí 

Martínez pone fu eftaca. 

Tccin. Zapato. 

Sale Menc.¿ Perro á eftas horas, 
por donde queréis que entrara? 

Ines. Sí no es que efte aquí. Mira » 

Tocin . Yo foy, 4 p é 

Inés de mí vida , calla. 

Jwrj.Tapate.XW.Por ti::/«¿/.No ch!ftes< 

AWttf.Encontraftele? 7 Wj.No ay nada. 

Llesa Doña Mencta adonde ejld 
Don Ordoño. 

Menc. Si acafo eftá aquí? 

Ordoñ. Aqui yace 

un perro, que por vos ladra, 
y de dos zelos eftá 
mafcuilando las zarazas. 

Menc.; Qué haces aqui , Don Ordoño? 

Inés* Viole mayor mogiganga! 

Ordoñ. Eícondime por'hablaros, 
y vi las tracamundanas 
con Don Carlos , y aun Lain. 

Dent.Lurf. Ladrones, ladrones* 

Dent. 'Lain . Calla, 
muger, que^yo foy. 

Dent.Voces. Ladrones. 

óWe Félix • Qué es efto? 

Ordoñ. El Chrifto me valga 
de San Ginés! 

Menc.Yo D.Felix::- F^/.No refpondcs? 

Ordoñ* Yo baxaba::- 
> 0 ^/. Ladrones. 

Ordoñ. Mas ya hallé efeufa: a]>m 
eftas voces lo declaran, 
yo eftaba arriba , y oi 
muy cerca de mi pifadas, 
vi un hombre , baxé á valerme 
de::- quando::- Menc .Las voces alza; 
infeliz de mi! Marcinez, 

Pedro , ]uan. 

Sale Martin^ en camifa con golilla, 
y efpada. 

] Mart. Qué es lo que mandas? 

Inés. Jefus , qué rara vifion! 

Filix. Pues como indecencia tanta? 

M ar t* Señor , mi ama me mandó, 
que fin golilla , y efpada 
no vinlefle á fu prefencia. 


Dentro L onor , y Aurelia* 

Las dos. No ay quien á una muger valga^ 

FeL En nada nos detengamos. 

Ordoñ. Que aya baxado íin armas! 

Vanfe los dos. 

Menc. Venid , nos encerraremos. 

Inés. Sin pulfos voy de afuftada. 

Van fe las dos . 

Tocin 4 Aora es ocafion que un perro 
procure efeapar á gatas. \>afe% 

Dent.Voces. Ladrones. 

Uno. Acia la puerta. 

O ro. Tira , que huyen. 

Ono. Qué fe efeapan. 

Mari. Señores , qué culpa tengo 
yo de hacer lo que me mandan,' 
fí dixo qne no viniefte 
íin mi golilla, y efpada? 

JORNADA TERCERA. 

Salen D.Carlosy D.Lain entrapajado un 
Irasco ,y un parche en un ojo. 

Lain. Malaya el alma ,y la vida, 
que á galantear me metió. 

Cari. En fuma , qué fucedió? 

Lam. Viendo mi intención perdida,* 
me emboqué en una efcalera, 
que Iba al quarto principal, 

(nunca huviera yo hecho tal) 
que alboroté de manera 
con la cara , y los tiznones, 
que el chocolate me pufo, 
que todo el tropel confufo 
empezó á decir : Ladrones* 
Difpararonfe vecinos, 
y criados con puñales, 
con cfpadas ,y varales, 
y entre tantos aftlfinos 
llegaron , y afteguradas 
las manos, me conocieron; 
pero antes que ellos , cayeron 
fobre mi tantas patadas, 
que hecho un mifero defpojo; 
faqué roto el efpinazo, 
tuerto efte derecho brazo, 
y defconcertado efte ojo. 

£arl.i Y Pon Ordoño , en tan fiera 

acn 
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acción , qué dlxo? L ain. Me alegro, 
l Pero fi es mi medio fuegro, 
qué queríais que dixera? 

Mas no es ello lo peor. 

Cad*} P lies q u é es lo que os defagrada? 

Lain. Que aquella viuda endiablada 
fe muere por vos de amor. 

Cari Eífi, yo os la dexaré. 

Lain. De veras? Cari . De corazón. 

Lain. Pues hacedme una cefsion, 
en manera que haga fe, 
que ya no ay Leonor que quadre, 
ni de Aurelia ay que tratar. 

r*r/.:Pues-no os aveis de cafar? 

L lia. Si dan veneno á fu padre. 

Cari Tan mal le queréis? Lain. Es un 
vejezuelo mequetrefe, 
y yo le diré bien preílo 
quien yo foy. 

Cari. Gomo? Lain . A cachetes: 
vive Chriílo! yo ladrón? 

faleTocin. Ai te bufcan dos mugpres 
muy tapadas. Carl.[ Sabes bien 
que es á mi? 

Tocin, Si.CáW.Pues di que entren. 

Lain. El onceno , no eílorvar: 

Señor mío , uíled fe quede 
con Dios , que por la otra puerta 
me voy. Cari .; Pues fea quien fuere, 
qué eílorvais vos? 

Lain. Yo me entiendo, 
y no eíloy para meterme, 
defpues de ladrón , adonde 
me emplumen por alcahuete. Vafe* 

Cari.; Quien ferá quien á mi cafa 
viene á bufearme? 

Sale Leonor , y Luifa. 

León. Quien viene 

huyendo de una curiofa 
groíTerh impertinente. 

Cari. Leonor? León. A bufearte , Carlos, 

. fali , para que fupieífes 
como mi padre::-mas ello 
tiempo avra en que te lo cuente. 
Llegué á tu calle, y en eíTa 
efquina encontré á Don Félix, 
y encarándole al paflar, 
como que reconocerme 
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queria , acelero el parto: 
yo , antes que igualar pudieífe 
conmigo, me entré haÜa aquí, 
no dudo que tras mi viene; 
mira::- Cari. No ay en qué pararfe, 
fiendo afsi lo que refieres: 
falte por aquella puerta, 
que á dar a otra calle viene, 
mientras ai recibimiento 
me adelanto á detenerle. Vafe* 

Luif Una vez que nos echamos 
a la calle , el diablo quiere, 
que todo el mundo nos vea. 

León. Si tu no me per fu adié líes, 
que íalieramos::e Luif. Señora, 
fi de cuidado te mueres 
por faberde é::~ León. Dexemos 
elfo , y Agüeme. 

Al entrarf file Doña Mmcia , y Inés 
con mantos. 

Inés.' t No es elle 

quarto el del feñor Don Carlos? 
¿Niñas, fon mudas uíledes? 

Entrafe Doña Leonor Lu fa. 

! Menc.\ Buen encuentro al primer parto! 
Inés , eíloy por bolverme. 

^fl paño Leonor } y Luifa. 

Luif. No nos vamos? León.; Era fácil, 
viendo que dentro fe quedan 
del quarto de elle alevofo 
dos tapadas, que parecen 
mugeres mas que ordinarias 
en la traza? Luif. Aquellas fíempre 
traen lo mejor. 

León. Yo he de verlas, 
falga por donde faliere. 

Luif. Pues aquí ay un apofento, 
en él puedes efeonderte. Efconlefe • 

Menc.\ O nunca , Inés mía , viniera 
á ver la ofenfa patente 
de tan claro defengaño! 

Ines. Los hombres fon de una efpecle 
todos. Menc.Y el peor Don Carlos. 

Inés. Mal fuego de Dio* los tueíle. 

Sale Don Carlos. 

Cari. ; Que no advirtiefle en decirla, ap . 
que un inliante fe efeond Jelfe 
á Leonor ! pero aquí ella: 
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j Qué bien hiciíle en no avcrce 
ido , mi bien ! que ya citamos 
fin ningún inconveniente* 

Bien te puedes defeubrir: 


l Pero qué es efto .? enmudeces? 
es enojo , dueño mió? 

¿•en qué he podido ofenderte? 

Si acafo Doña Mencia, 
defde el fingido accidente, 
que fabes , te ha dicho alguna 
mentira , en quanto á que fueífe 
mas el averia querido, 
que una diverfíon alegre, 
vive Dios , que te ha engañado* 

Ines. Ay hombre mas infoiente! dp. 
Car!. Que ya , defde que te vi, 
en tal grado la aborrece 
mi pecho, que folo en verla 
juzgo que miro mi muerte. 

Menc. Vivas mil años , Don Carlos, 
(Defcubrefe. 

que ya con tan evidente 
defengaño::- CWqSantos Cielos, ap A 
qué es efto que me fucedel 
l Menc. Trataré de no inquirir 
qual fue el motivo de averme 
olvidado , y fi es, ó no 
aquel lance , que os movieífe 
de rexa , y de cuchilladas. 

Cari. Mencia, fi, quando, fiempre:;* 

Ines. Aora hace la del turbado: 
mal aya quien no le muele. 

Al paño Doña Leonor,y Luifa . 
León. Dexame entreabrir la puerta, 
veré en lo que fe detiene 
Don Carlos tanto. Luif No eftá 
muy mal divertido. León. Atiende. 
€arl»t Es pofsible, que has creido, 
que yo no te conocieífe 
al inflante , y que por burla 
te llegué á hablar deíla fuerte? 
(forzofo es difsitnular) 

¿ No me conoces ? pues crees, 
que aya hombre, que de veras 
hable afsi de las mugeres? 

[ $Aenc. No sé , pero para burla, 
no es muy mal antecedente 
aver yo por ^ífa puerta 


entrado , y ver que falieíTen 
dos rapadas. Cari . Y las vifte 
las caras? Menc. Jefus mil veces! 
no te a (tifies, que no pude. 
Carl.Vlbfe mas eílraño trueque! api 1 
Leonor fe fue, y al falir 
debió de entrar : Ay mas fuerte 
defgracia! Doña Mencia? 

Leon.Ha falfo! ha tyrano! ha aleve! 

Luif. Ha picaro mentirofo 
dirás , y viuda verde! 

León. No la culpes, que nos culpase 
Cari. Lo que has vifto no te debe 
dífguílar, que Don Lain, 
elle Aíluriano mi huefped, 
ha dado en tener vlfitas, 
y no dudaré que fuellen 
algunas mugeres ruines, 
de aquellas que él bufear fuele; 
León.; Luifa, no ves qual nos pone? 

L uif Afsi le honren fus parientes. 

CarLY afsi ( pues eílá Leonor ap~ 
donde efcucharme no puede, 
fuerza es fingir con Mencia, 
y aííegurarla) no pienfes, 
amada enemiga mía, 
que elle acafo ha de valerte, 
difeulpando tus trayeiones, 
con quien te quilo, y te quiere. 

Menc. Ay Don Carlos, como es fácil:*;-* j 
Ines. Señora , pues tu le crees? 

Menc . Que yo viva perfuadida 
á que una centella ardiente 
del paífado amor , hoguera, 
que en otras aras fe enciende::-i 
Cari. No me nombres elfo, 

(perdona adorada aufente) ap* 
que para que reconozcas, 
que tu fola el dueño eres 
de mis penas , y mis glorias, 
de mis males, y mis bienes::- 
Leon. Luifa , no puedo fufrirlo, 

yo falg^. Luif. Que afsi te arriefguesí 
l quieres que á padre lo diga? 

Leon.¿ Y querrá ella que lo cuente 
á fu hermano? á bien que eftamos 
ob'igadas igualmente. 

Cari. Eílá tan kxos Leonor 

M 
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de que yo h con lidere, 
de que fu amor folíate, 
de que yo en fu cafa entre::- 

Sale León. Como cerca de cícuchar 
las atenciones que oy debe. 

Ines. Cayofe la cafa acuellas. 

Sale Luif. Acá eftá toda la gente. 

Cari • Leonor , pues vienes, pues vas::* 

luif.Tii eres quien ni vas , ni vienes. 

Cari. Avrá hombre mas infeliz! ap. 

fidenc. Leonor , pues tan indecente 
acción vos ? una doncella, 
que padre tan noble tiene, 
en cafa de un hombre? Lem.\ Mencia, 
pues una viuda fe atreve 
á ella indignidad , teniendo 
un hermano que la zele? 

! Menc. En mi fue cafualidad. 

León. Pues en mi ha fido accidente. 

Menc . Si Don Ordoño os hallaífe! 

León. Si Don Félix lo fupieífe! 

Menc. Decís bien : ligúeme , Inés. 

León . Bien advertís: Luifa , vente. 

Cari. Mencia ? Leonor? 

Salen Don Ordoño,y Don Félix>y fe echan 
los mantos. 

Ordoñ. Don Carlos? 

León. Ay Jefus! mi padre es elle. ap. 

Fel. No es fácil me detengáis, 

D. Carlos. Menc.Ciclos, valedme, ap. 
que efte es mi hermano. Carl.Uegb 
el mal hafta donde puede: 
amparaos de mi. Luify 7w.Ay,5 fufto! 

Cari. Pues Don Ordoño, y Don Félix, 
qué mandals?0rá.Viven los Cielos,^, 
que al taparfe , me parece, 
que vi de Doña Mencia 
la cara. Fel. Si no mienten ap. 
mis fofpechas , de Leonor, 
al ir el manto á efconderle, 
imagino que vi el roftro. 

Cari .Que fufpenfton os detiene? 

Fel. A mi ninguna , pues ha 
rato que eftoy defde enfrente 
aguardando , de una duda 
a faiir , y no ay que efpere, 
pues en vos coníifte. Ordoñ. A mi 
otro eftimulo me mueve, 
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y vos lo aveis de aclarar. 

CarLDc qué forma? Fel Con traerme 
conmigo yo aquella dama. 

Ord. Con que aquella dama quede 
en fu cafa acompañada 
de mi. León .Mi fatiga crece. 

Menc.Sin mi eftoy, Cielos Divinos! 

Car!. No os efpante el fufpenderme, 
oir . que aya quien proponga 
acciou de tan vil efpecie, 

S:ñor Don Ordoño, amigo 
vueftro foy ; fe ñor Don Félix, 
yo no foy vueftro enemigo; 
pero el que juzgue, el que pienfe 
lograr fu intento en mi agravio, 
pafte por donde pudlcre.Saca la efpaid 

Fel, Afsi lo haré. Ord. Vive Chrifto, 
que todos lomos valientes. 

León .Fuerte lanceLLtewr.Raro aprieto lap. 

Sale Lain. Tened,qué alboroto es efte? 

Los i. Don Carlos os lo dirá. 

Cari • Que eftos Cavalleros vienen 
á reconocer mi cafa. 

Lain. Y quien en elfo los mete 
a los muy defvergouzados? 

FV/.Mirad::- Lun.Va ya el mequetrefe, 
c y el vejetillo , no fabe 
que tengo ofrecido hacerle, 
por la paliada , un ojal 
en la mollera , de á geme? 

Don Carlos , vayan abaxo: 
con mi 3migo zarambeques? 

Cari. Oíd, atended:: Lain. Ha Toribillo: 
ha Tocino , dadle á efte, 
que á eftotro , baila fer íuegro, 
para que yo le defpierne. 

Salen ToribiFo, y Tocino , y riñen. 

Tocin • Viva la honra lacayuna. 

Torib. You con mi amu diré íiempre 
á defatentos cuchillos: 

Con mi amigo zarambeques? 

Fel. Ha villanos, que fois muchos. 

Lain. Tu eres el villano , y mientes. 

Mételos d cuchilladas. 

Ord. Ay mayor bruto! Cari. Don Lain: 
no ay forma de detenerle. 

(Dent.Lain .Aoravereis el ladrón 
como os machuca las liendres# 
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vafe. 

Vafe. 


Cari. Leonor , por aquella puerta, 

L eon. Ya sé la que es , quita , aleve. 

CarL A aquella puerta, Mencia. 

Menc. Traydor , guia á la que quieres, 

CarL Luifa , Inés: 

Las dos . Vaya de ai, 

que es un enreda mugeres. Vanfe. 
CarL Ya puertas en (alvo , es fuerza 
baxe , y la pendencia medie: 
l Cielos, en qué pararán 
confufiones tan crueles? Vafe. 

Cale Aur. Tyrana fuerte de infeliz deftino, 
que fin norte , fin fenda, ni camino 
guias mi juicio errante, 
como la incierta luz al caminante, 
donde vas? A que no entre efte tormento 
en los efpacios de mi entendimiento, 
turbando mi retiro, 
pues es' vana tu emprefta : mas qué miro! 
Salen al paño Leonor , y Luifa, que fe mete. 
León. A defnudarte , Luifa. 

Lnif Anda, quítate el manto, aprifa, aprifa. 
Aur. Qué traes,Leonor? qué es efto que ce afana? 
León. Toma efte manto, hermana, 
toma aquefta bafquiña, 
que ya buelvo por ella. (DafeU. 

Aur. Efprra, niña. 

León. Bufca en ella mi caxa,y mi pañuelo. Vafe. 
Sale Ord. Alcanzólas mi prifa , vive el Cielo. 

A la calle falimos, 
y de conformidad nos dividimos; 
adelantéme yo con veloz pafío, 
á vér fi hallaba la tapada acafo, 
que ázia á cafa venia, 
y entró acá; mas no al quarto de Mencia, 
fino al mió , y ya ( há pefares!) creo 
fi alguna de mis hijas : mas qué veo! 

Aur. No buelve por eftos traftos, 
yo los voy á entrar. 

Ordoñ. Efpera, 

vive Dios, que la bafquiña 
que vi á la tapada es efta: 

Has falido tu de cafa 
oy? Aur. Señor, á la Iglefia. 

Ordoñ. A la Iglefia? no fino es 
donde tu linage afrentas; 
de donde vienes? Aur . Señor, 
no lo he dicho ya? 


Ordoñ. Efias leñas, 

con que te coxo en las manos; 
es impofsible que mientan, 
Dime , á qué fuifte á la cafa, 
de Don Carlos? 

Aur. Santa Eugenia, 

San Anacleto , San Juan 
de Porta-Latina, fean 
conmigo : Jefus mil veces! 

Ord. No leas pataratera, 
refponde. 

Aur. Yo en cafa de nadie, 
y mas á tal indecencia! 
yo en caía de un hombre mozo! 
Ord.; Para qué , aleve , lo niegan 
fi te vi allá dentro , y luego 
que fe acabó la refriega, 
me adelanté á todo parto, 
para vér fi en cafa entras? 

¿ Y defpues de verte entrar, 
fin que ni aun lugar tuvieras 
de quitarte efta bafquiña, 
y efte manto , ( bien lo mueftra 
hallártelos en las manos) 
di con toda la evidencia 
que defeaba? 

Aur. Señor, 

cofas eftrañas me cuantas 
Ord. Pues mas eftrañas ferán, 
infame, hypocrita , perra, 
quando á mis iras acabes. 
Empuña la efpada ,y fe pone 
rodillas Aurelia. 

Aur.Hacer un martyr intentas, 
fin culpa ; pero mi vida 
en tus manos fe encomienda; 
padezca yo por mi hermana* 

Ord. Cómo por tu hermana? 

Aur. Es que ella 

fue la que aora entró turbada 
con Luifa,y las dos tan muertas; 
que aun no podrán refpirar; 

Ja una fe entró con gran priefta 
á defnudar ; y la otra 
dexó en mi mano eftas prendas; 
Efta es, fe ñor , la verdad. 

Ord. Mira qué dices, no mientas. 
Aur. Bufcalas, verás qué triftes, 
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y turbada las encuentras. 
íDent.Leon . Bueno eíluviera el logro 
que amor anhela, 
íi no huviera oífadia, 
donde ay finezas. 

Ordoñ . Qué turbadas, y qué trilles 
eftán ! no lo oyes, Aurelia? 

\Aur. Pues ellas fueron. 

Sale Leonor con unpapeUy Luifa . 
León • No ves, 

que fon dos femicorchéas? 

Luif¿ Qué importa, para que tu 
no te adelantes? 

Leonel Pues, beília, 

no es fuerza, fí el baxo dice: 

Ut, mi, fol, que yo dixera: 

Fa , fol, la? 

Ordoñ • Leonor. 

León . Señor. 

Ordoñ . Qué haces? 

León • La mañana entera 
gallar fin provecho. 

Ordoñ . Como? 

Lw.Cantando fin ley, ni rienda, 
porque no ay quien acompañe. 
Ordoñ • Con que no has falidofuera? 
León • Yo , á qué ? Si antes defeára, 
íegun mi genio embelefa 
la mufica, que por folo 
cantar un año tuviera 
cada mañana , y aun no 
^ me cansara la tarea. 
xAur. Válgame^ Dios, y qué enredo! 

1 con que tu aora no entras 
con Luifa ,toda turbada, 
y en mis propias manos dexa* 
ella bafquiña , eíle manto? 

León • Si, que tü eres mí doncella. 
i A ti te avia de mandar 
me defnudaíTes , Aurelia? 
luif. No eftaba yo aquí, fenora? 

Digo, no es mala la frefea. 

Ordoñ. No tuvo lugar de aver 
deínudadofe, aunque fuera 
demonio. 

•Aur. Aora digo , que 

negarás que el Sol calienta. 

Uion, Y tu „ que la nieve enfria. 


pues has í al ido , y lo niegas, 
y eres la que entro turbada 
halla aquí, donde con medias 
palabras ( de ia fatiga 
de tu pecho claras mueflras) 
me dixiíle : Hermana , Padre, 
Carlos , Félix , y pendencia; 
á que no entendí, por irme 
donde mi eítudio me efpera, 
mientras tu te defnudabas. 

\Aur. Que ella trayeion fe confienta! 
£eonor, qué dices ? Repara, 
que elfo es contra tu conciencia, 

Leon.¿ Y es en favor de la tuya 
querer ( no ay que hacerme feñas) 
levantarme un teílímonio? 

Luifa , vés aquello? 

Luif. Dexa 

de decirnos que callemos, 
c ] ue hablar la verdad es fuerza. 

[Aur. Ha infames! que eílais las dos 
para las maquinas vueítras 
unidas. 

León • Porque tu á todas 
nos recatas tus idéas: 

No eres tu la gazmoñica? 

Ordoñ • Baila , que yo deíle juicio 
fulminaré la fentencia. 

¿ Tu no me dices, Leonor, 
que oy no has falido? 

León • Es tan cierta 
eífa verdadu- 

Ordoñ,¿ Note he hallado 
yo á ti recogiendo velas 
decanto, y bafquiña? Aur. Yo? 

Ordoñ . No ay que decir, las fofpechas 
contra ti , Aurelia , refultan, 
y es fuerza poner enmienda. 

LuijZ En lo que la hemos metido 
á la pobre! ap. 

León . Ya me pefa ap. 

deberla mortificar. 

Ordoñ • Tii::- 

Lton.y Luif Mas va que la encierra, ap. 

Ordoñ Le has de cafar con D.Carlos, 
que baila que ayas tus huellas 
pueílo en fu cafa : no tienes 
que ponerte tan fufpenfa. 

F> a )León* 



2 8 Be los Hechizos de Amor 

Leen . Ay, Linfa ! que es lo que efcucho? 

Luif> Bolviófe acia ti la flecha. 

Ord. Tíi , Leonor, porque defeo 
que la venturofa feas, 
entre Don Laln, y Don Félix, 
efeoge al que te parezca; 
y porque en calos como ellos 
no ay logro , fi no ay cautela, 
íi Don Carlos , Don Lain, 
y Don Félix ,en mi aufencia 
vinieren , lo que os ordeno 
es difsimular contentas, 
y con buen roílro : á Don Carlos 
no has de hablar lo que no fea 
nuifica ; y de lo contrario, 

Leonor , me ha de dar Aurelia 
avilo , y yo á ti el caftigo: 
y como tu hermana quiera 
hablar con los otros dos, 
tu has de fer fu centinela. 

Pero no es menefter tanta 
prevención , prefto la buelta 
daré á poner en mi honra 
el remedio que convenga. Vj/í* 

Anr No tengo orra acción , ingrata 
hermana , enemiga fiera, 
de vengar el teftimonio 
que contra mi honor inventas, 
que fer yo contra tu amor; 
no porque nada merezca 
Carlos en mi eftimacion, 
fino porque tu no tengas 
el güilo de que le cuentes 
las burlas con que me afrentas* 
Continua efpia he de fer 
de tus acciones, perpetua 
atalaya de tus palios; 
ni una palabra ííquiera 
has de hablarle.- 

León • A bien que yo 

puedo en la propia moneda 
defquitarme. 

Aur. Yo te doy, 

como halles en qué, licencia 
de que á mi padre me acufes; 
aunque íi tanto te precias 
de mentir , no importa no aya 
caufa para fuponerla* \afe % 


, la Mujtca es el mayor. 

Luif. Mal nos filió elle embeleco; 
mejor mil veces nos fuera 
que fupieíTe que eras tu* 

León . Para qué? 

Luif. Para que ciega 

fu ira , te dieífe el caftigo 
en Don Carlos , que defeas. 

León . Luifa , confleflo que en Carlos 
Al paño Loon Carlos . 
no ay mas caudal , que nobleza, 
que es pobre.y que es defpreciado. 

S ale C¿?7.Pues fl codo ello confleflas^ 
no eftrañaras las defdichas 
a que le induce fu eftrella, 
fiendo , belilfsimo dueño, 
la mayor de todas ellas 
tenerte ofendida á ti; 
pero Gendo tan perfe&a, 
que nada te falta , ? cómo 
puede faltarte clemencia? 

Leonel Pues con tan poco temor, 

Carlos , mi cafa penetras? 

CarL Vi abierta la puerta , y aunqu^ 
cerrada fe confidera 
la de tu oido::- 
Luif. Advertid, 

que ya os ha vifto Aurelia.- 
León. Pues no puedes profcguir| 
fino es que cantando fea. 

CarL Por qué? 

León. Porque de effa forma 
folo fe te da licencia* 

CarL La caufa? 

León . No la preguntes, 1 

y atiende:: ; 

CarL A qué? 

León* A mi refpuefta. 

CarL Solo efta vez me ha férvido 
de algo habilidad tan necia, 
que ha de hacerfe el gufto de otros,* 
ó quiera el dueño , ó no quiera. 
Canta . Zelofti Tortolilla, 
que de tu bien te quexas, 
dime : Defde que falto, (va? 

qué ha ávido en los efpacios de la feU 
Canta León . Que aquel violento influxo, 
que mi vida alimenta, 
quiere darme otro efpofo, 

l 
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y yo , aunque ingratas, amo otras finezas. 
r/rl. Pues fi efle es el motivo::- 
Pues fi la caula es eíla::- 
los 2.De ios tiernos chromaticos que exhalas, 
con gran razón { 6 Tórtola!) te quexas. 
f¡ecit.Car!. Pues en premio , bien mío, 

¿e que refiftas un poder tyrano, 
delante de quien caufa tu defvio, 
te he de fatisfucer de un temor vano. 

León • SÍ tal hicieres, lograrás la mano 
de tu amada Paítora, 
pues ya verás , que folo á ti te adora 
mi corazón atento: 
pues qué fue lo que he vifto? 

Cari. Un fingimiento. 

C )uo León. Pues no temo la batalla::- 
Carl. Ni á mi el fufto me avaffalla;:- 
Los 2 . De un combate fuperior, 

(i canta victoria Amor. 

'león. No me enganes , pues te creo* 

Cari • Tu beldad logró el trofeo. 
león • Mucho explica::- 
Cari. Poco yerra*:- 

los z. Quien llama dulce una guerra, 
que afirma una paz mejor. 

JLuif'i No dice, fi yo penetro 
metáforas de Poetas, 
que delante de Mencia 
te ha de dexar fatisfecha? 

%ion. Si. Luif. Pues manos á la obra; 
no aguardes que el viejo venga 
armado de boda en riílre: 
advierte , que el tiempo eftrecha* 
T>ent.Lam. Ha de cafa. 

L#/y¡Tome ufted, 
fi tardó la moledera. 
león. Yo no quiero que fe vaya 
Carlos. Luifii Pues en efía pieza, 
mientras voy , y á nueftra efp\a 
ja embobo con una arenga, 
no puede entrarfe? león . Bien dices; 

Carlos? 

tari. Mi dueño , qué intentas? 

León. Que veas quanto me debes, 
pues el termino fe acerca. 
tari. De qué? 

León. De que como tu 
fatisfagas mis fofpechas, 
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dulzuras pague á dulzuras, 
y armonías á finezas. 

Entrate en eífe apofento, 
yafsi que oygas::- 
fient.Lain. La podenca 
de la criada me oye? 
abre aqui v ó rompo eftas puertas.’ 
León. Afsi que oygas que imperiofa 
mi voz , algo deí le afuera 
te pregunta , dulcemente 
refponde , cantando , á ella. 

Cari. Conforme me preguntares 
corresponderé. Entraje> 

Salen D m Latn Toribillo • 

Latn. Ay tal flema! 

I Eíta cafa, que ha de fer 
mia, ha de fer de algún beflia? 
que llama un medio marido, 
y eftán durmiendo las puercas? 
Torib. EíTii, á quien ronca,roncalle, 
non quieren roncas,non duerman. 
León . Pues cómo entráis vosaísi 
donde yo eftoy? 
latn. Calle ella, 
mi caí! muger. 

Sale Aurel. Qjé es efto? 

Latn. No chilte mi muger media; 
que efto es irlas eníeñando 
para quando me merezcan. 

I Avia yo de confentir, 
que mi muger no me fuera 
á bufear todas l is noches 
con zapatos, y linterna, 
don le eftaba converfando, 
aunque eftuviera una legui? 

Vive Chrifto, que al mal ufo 
de M drid , entrambas piernas 
le he de cortar , que aquí fon 
las mugeres las que huelgan, 
y el que trabaja el marido. 

En A furias vá á derechas, 
la muger en el trabajo, 
y el marido en la Taberna. 

Torib . Eflfu es, mugeres, y burras 
llu proprio fon en mi tierra. 
jiur l. Qué defeortés! 

León . Qué indifereto! 

Chito, no me defvanezcan: 

ha 
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ha criada. Lttif.Qué es eríada? 


Lain. No me rcfponde? ha firvienta. 
Luif. A mi no fe me habla afd. 
Ltfitf.Pues fobre tu alma: ha doncella; 
baxa, y á Doña Mencia 
díla , que al inflante afcienda, 
que aqui delante de todos 
tengo de hacer la protefta 
á mi fuegro , que no fon 
para fufrirfe materias 
tan fútiles, porque pueden 
parar en una apoflema; 
y mientras fube Leonor, 
rafcame tú la cabeza: 
tu , Aurelia , ve á la cocina, 
y difponme la merienda. 

León. Que erais necio, defde el punto 
que os vi, lo noté. 

L ain. Tontuela, 

harto mas necia eres tú, 
pues vives fin mi , y fofsiegas* 

León. Mas no creí, que llegaffe 
tanto vueftra grofferia, 
ruin , indecente , intratable 
beflialidad. L ain. Pafsion ciega 
de amor ; mas ni aun con todo eflb 
aveis de afir la prebenda: 

Vos, Aurelia::- Aurel.Qub decís? 
Lain.Que me parecéis muy tieíía, 
y yo os quiero para efpofa, 
no para pofte de Iglefia. 
lAur. Pues yo á vos, ni aun para fombra, 
Toril;.; Es porque el cuerpo defeya? 

Aur • Si no mirára::- 

Salen D. Ordorio (D. Félix* 

Ordoñ. Aqui á folas 
vereis como todo queda 
difpuefto : Mas , Don Lain? 

Lain. Don fuegro réquiem a2 te mana; 
huelgome que con Don Félix 
vengáis, y eftas damifelas 
eflén aqui, porque os traygo 
que encaxar una receta, 
á que avuda Toribillo, 
que es difereto. 

Torib. Echala fuera, 

que ya verán lias jacones 
fi faben lias efpardeñas. 


Amor, la Muftca>es el mayor; 

Fel. Ha de fer á folas? Lain. Nones, 
no es folo , que es á quarenca. 

Ordoñ. Pues decid. 

Saca un papel ,y i>d le fétido: 

Lain. Oyes, alarbe, 

en viendo que afloxo, aprietat 
Señor fuegro, entre los dos 
fu llamada, y mi venida, 
efto ha (ido por fu vida. 

Torib. Mijor muerte lie dé Dios* 

Lain. Tras una boda mezquina, 
me hizo venir como un caco 
fobre los lomos de un faco. 

Torib. Famofo para cecina. 

Lain. En el empeño me enjaula, 
y quiere embocarme entero 
un bodorrio fin dinero. 

Torib. Doyte al demonio, que es maula* 
L¿/».Quando hablo en cafarme, amarra, 
para que me defeogote, 
y lo que efpero es el dote. 

Torib. Verde eftá, dixo la Zorra. 

Lain. Yo he gaftado con ahinco, 
y vueftra bolfa fe eftanca, 
y oy por oy eftoy fin blanca* 

Torib. Como mais de veinticinco# 

Lain. Muger quiero con caudal, 
que hermofa , de gran viveza, 
en la Corte , y con pobreza::- 
Torib. EfiTu non , que huele mal. 

Lain. Y afsi venga , en condufion; 
lo que por vos he gaftado, 
y mi dinero cobrado::- 
Torib. Echete mi bendición. 

Lain. Que fin enfado ,ni riña, 
me bolveré á mi Lugar, 
pues allí para cafar::- 
Torib. Non falta una Marufiña. 

Lain. Efta es la arenga , ufted aorá 
dé la refpuefta.Or¿ 0 n.Y fucinta* 

A un tan gran necio, que pone 
fu conato en fu codicia, 
pues por interés las quiere, 
no le vendo yo á mis hijas: 
y agradeced , que tan torpe 
propoficion , tan iniqua, 
por conocer vueftra falta, 
fe efcucha, y no fe caftiga, 
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tam. A tan grande defverguenza 
(fal aquí, mi hiende efquinas) 
no ay otra refpuefta ; digo, 

Leonor , acá , Aurelie , Luifa, 
detrás de mi. Fel *Pues qué intentas? 

íahuQuh intento? eftas tres fon mias. 

Sale Ines.lAl feñora:;-L¿iw.Efta también. 

Sale Menc* Yo vengo á bufcarte, amiga, 


con animo: 


Pane P*Lain a todas las effaldas* 
Latn* También efta; 
afsi eftuvieran tres dias 
viniendo , corno de todas 
me he de apoderar ; y vidas, 
elegir la que quifiere; 
veamos como me las quitan. 

Eel* Vive el Cielo , que á una acción 
Empuñando la efpada* 
tan villanamente indigna 
Ord . Tened la efpada , Don Félix, 
que efto no ha de fer porfía, 
fino es razón , y para elfo 
obrará á tiempo la ira. 

L ain. Qué es obrar ? gallen uftedes 
frafes de Cavalleria, 
que á buena cuenta , foy gallo 
de efta parva de gallinas. 

M paño Pon Carlos* 

Cari* Voces efcucho ; efta puerta, 
para oír quien las motiva, 
quiero entreabrir. Ord *Lo primero, 
Don Félix , una noticia 
aveis de tener: Yá ha tiempo, 
que adoro con fe rendida 
la foberana belleza 
de vueftra hermana Mencia; 
en loque me aveis hablado 
pronto eftoy, como la mifina 
fineza ordena , logrando 
mi fe lo que folicita. 

Latn* Doña Mencia ? nequáquam, 
que ya tengo confentida 
mi idea , en que ha de parirle 
feis machos á mi familia. 

Fel* Don Ordono , la refpuefta 
de ella ha de fer , que no quita 
mi amor lo que le dá el Cielo 
á hermana que tanto eft'una. 
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Ella ha de elegir. Menc. Ay Carlos ap. 
fi yo sé que tu me olvida 
por otra, y fin ti no puedo 
vivir , en tanto que viva, 
qualquier fepulcro le baila 
á un amor , que ya es ceniza. 

Don Ordono ,pues no tiene 
inconveniente el que diga 
lo que refervais, no acepto. 
lain* Effo fi, no aceptes, niña. 

Era fácil me trocaífe. 
á mi por una eftantigua? 

Menc.Ho acepto el fer vueftra efpofa; 
tanto por lo que acreditan 
vueftra conftancia , y cariño, 
como por el qué dirían 
de que á mi rexa riñeffeis 
con Don Carlos, cuya fina 
atención me feftejaba; 
que efto , fegun me lo afirma 
Inés, fue caufa que él 
mil defayres me repita. 

Y aunque porque la perdone^ 
viendo quan de veras pida 
perdón , nada me recate, 
diciendo , que fu codicia 
le hizo fingir , Don Ordo ño, 
los favores que os vendía, 
fin faberlo yo; no obftante, 
fuerza es borrar la malicia* 
y caftigar á un ingrato, 
cuya infiel alevosía, 
defde elle lance, ni me oye; 
ni me atiende , ni me‘mira. 

Palé la mano d Pon Ordono* 

L*on. Quemas claro defengaño, 
que confefiarlo ella mifma? 

Cari . Con Don Ordoño fue el lance: 

fortuna, quien lo diría? 

Lain* Con que ufted , fe ñora viuda, 
fe envieja , y fe empergamina? 
pues vaya con mil demonios: 
a Dios, y vá una. Fel* Mencia 
hizo lo que defeaba 
yo ; con que de vueftras hijas ( 

la hermofa Leonor::- Lain.Que eseflb 
de Leonor? y mi venida? 

Cari* Pendiente eftoy de fu labio. 

Ord . 
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Ord. Vueftra refpuefta es la mía; 
ella ha de efcoger : Leonor, 
llegó el cafo de que elijas, 

León • Pues fi llegó , y de ti propio 
efcuche, feñor, que avia 
en Don Lain::- Lain .Ha marraja 
de buen güilo! ella me pilla, 

León. Riqueza , fangre, y poder, 
para que abundantes fírvati 
á mi pompa , y vanidad; 
y en Don Félix bizarría, 
entendimiento, y bailante 
caudal , para que me afsifta, 
prendas entre cuyos logros 
la imaginación vacila; 

¿qué ay que efperar,fino es que aya 
cariño , que pueda unirlas, 
correfpondencia , que enlace, 
y amor , que no las divida? 

Fe!. EíTe, por mi yo le ofrezco. 

Leon.Y yo embiaré á la botica 
por él , aunque no le gallo. 

Cari. Donde, Leonor , anfias mías,' 
va a parar? León . Peronoíiendo 
fácil , que guílofa viva, 
pues de los encantos propios 
de amor , es fuerza que elija, 
entre vanidad , riqueza, 
ingenio, y fauílo , ¿ ay quien diga 
en qual de ellos el amor 
fabe fundar fus delicias? 
fton Carlos canta dentro • 

Cari. De los Hechizos de Amor, 
la Mufica es el mayor. 

León. Pues fi es el mayor, él viva. 

Fel. Ella es la voz de Don Carlos. 

Ord . Infame , tu le efeondias: 
vive el Cielo! León. Señor, tente, 
pues fi es mi efpofo, y venia 


la Mttjica es el mayor. 
a darme lección , qué importa, 
que en fivor de ambos repita;:- 
Sale Don Carlos cantando . 

Cari • De los Hechizos de Amor, 
la Mufica es el mayor. \ 

Ord. Don Félix , cofa es preciíj, 
que cedamos. 

Carl.y León . Qué gran bien! 

Lain. Otra fe me efeurria: 
á Dios, y van dos. Fel. Pues ya 
que no merecí efia dicha, 
á Aurelia , fi me la dais, 
pagaré lo que me eílima. 

Ord. Ya es vueílra. 

León. A Dios, y van tres. 

Auy Acabaron mis fatigas. 

Fel. Con vos nada echaré menos* 

Tocin.. Señor, me das á Luifilla? 

Ordoñ. Ya es tuya. 

Lain. A Dios , y van quatro. 

Tocin. Novios fomos. 

Luifi Como ay viñas. 

Mart.SI merezco á Inés;:- 0/^.Llevad bu 

Lain • A Dios, y van cinco : ay prifa 
mayor de irme defpojando! 

Y aora hecho yo un mojarrilla, 
con lo gallado gaftado, 
y fin novia , á qué pocilga 
me iré á meter? Torib. A lia terr* 
a coidar de noífas viñas, 
y nofio pan. Lain • Dices bien, 
que para las engañifas 
de las bodas de oy, mejor 
es la celibateria. 

Todos. Y pues de Hechizos de Amor^ 
la Mufica es el mayor, 
por todos es bien que pida 
perdón nueftro rendimiento, 

*y dos, ó tres palmaditas. 
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